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Irodai-czikkek 
Schwanháussertől 

r * j 

SGHWANHAUSSER 
B E C S , 

I., Johannesgasse 2, I. emelet 

PALAI S EOYAI 
ORLAY SÁNDOR udvari szállító 

Budapest, Koronaherczeg-ntcza 8. szám. 

Hamis gyémántok, 
párisi legyezők, * kinai ezüst-áruk 

árban. 

Szépség és 
Étvágytalanság és Gyomorgyeiigeség 
gyógyítására e z r e k m e n n e k K a r l s b a d b a 

holott ezt a czélt otthon is elérhetik 
R o z s n a y M . 

P E P S I N B O R A 
la-zuiilata által, mely az emésztést előse­
gíti éa a gyomrot rövid idcn tökéletesen 

helyreállítja. 
Egy üveg ára 1 frt 20 kr., 6 üveg franco 

küldve 6 frt 6 kr. 

egészség. 
Váltéláz és hideglelés ellen 

legbiztosabb és legkellemesebb szer, különösen gyer­
mekeknél, kik a keserű chinint máskép bevenni 

nem tudják a R o z s n y a i M . - f é l e 

Oliininezukorka és Chioincsokoládé 
melyet a magyar orvosok és természetvizsgálók nagy 

f 'ülése 1869-ben Fiumében pálua dijjal koszorúzott, 
rtéktelen hamisításoktól óvakodjunk. Mindenki 

csak a Rnzsnyay M.-féle pályaknszoruzott készít­
ményt kérje és fogadja el, melynek minden egyes 
csomagoló papirosán Rozsnyay Mátyás névaláírása 

olvasható. 8400 

í!#"~ A t. ez. közönség szives figyelmébe ajánljuk, hogy minden készítményeink törvénye­
sen bejegyzett védjegygyei vannak ellátva, mely az aradi szabadságszobrot ábrázolja. 

Kapható; ROZSNYAY MÁTYÁS gyógyszertárában árad, Szabadság-tér. 
B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f é s d r . E g g e r L e o « N á d o r o gyógyszertáraiban, 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban. 

M A G Y A R 0 R S Z A G , A U S Z T R I A , N É M E T O R S Z A G shb. LEGELSŐ HOZZÁÉRTŐI A J Á L J Á K 
IEGJOBBAN TÁPIAUA A GYEHMEKET|' u „ „ h .„fePbató GYOMOR ÉSEIBETES GYERMEKEK ÉTEL­
TEJHEZ VALÓ LEGJOBB POTLEK " ^ ^ ^ " W Í I ' N V S REnüJEMÉL LEGJOBBAN BEVÁLIK 

D r . Su in d e B o u t e m a r d 
aromatikus 

FOG-PÉPE. 
Ara 35 kr., i l l e t v e 70 kr. 

B O E C H Á E D T 
aromatikus 

növény-szappana. 

Ára 3 5 kr. 
uj! 

Ára 3 5 kr. 

Dr. Stephan tulzsirositott gyógy-ertmeszappanai tubusban 
az összes gyógyszerekkel, mint: earbol, kátrány, kén, sublimat stb. egyesítve. Egyformán kitűnő a 

hatása, mint szappan vagy kenőcs használva! Rendkívül czélszerü. Takarékos. Orvosoktól ajánlva! 

Dr. Stephan Elastin, folyékony angol tapasz. Ara 12 kr. 
Fölöslegessé teszi az eddigi levágást, megnedvesitést és reá ragasztást. Alkalmazása után azonnal meg­
keményedő és a sebet antiszeptikusan elzáró réteget ád. Budapesten kapható a főraktárban : Török 
Józse f gyógyszer tá rában , Kirá ly-u . 1 2 . ; továbbá Kochmeister Fr. utódainál; Neruda N., Kossuth 
Lajos u. 7.; dr. Egger L. és Egger I., Váczi-körut 17. és Molnár és Moser, Koronaherczeg-u. 9, nem­
különben Magyarország összes gyógyszertáraiban, drogua üzleteiben, illatszertáraiban és norinbergi 

kereskedéseiben. 8202 

XáXmm és TÁRSA, es. és kir. szabad, tulajdonosok, BERLL\—BÉCS. 

sén kötőkben! 
Kele t i - f é l e cs . é s kir 
szab. sérvkötője a leg­
újabb szerkezettel, elismerve 

a l eg töké le tesebb 
ezen genreben. Nem csúszik, 
nem okoz kellemetlen nyo­
mást s megfelel a legmaga­

sabb követelményeknek. 
Egyolda lú 6 frt. 
Kétoldalú 12 frt. 

Képes árjegyzéket disz 
kréczióval küld a gyár 

KELETIJ • VI., Koronaherczrg-n. 17, 

7 m n j , 18 tanti érem, 30 tiszteleti ét eloamero okmány. 

Bégi Jéhirü koszvény, n ő m . M idegfájda-
lom ell.n (bedorisöléere) » emberi MM iá­

méinak él inainak .rösitésér. 

Kwizda Fluidja 
(Iwiidav-ftl. EtevéBTlmdJft.) 

ikigyó védjegygyei. 

*& ' t* viV 

Eredményesen használva turisták, kerék­
párosok és lovaglók ált.l nagyobb tarák 

utáni erősítésre és erőgyűjtésre. 
A r a b : ifi p a l a c z k 1 f r t . 

1/1 p a l a e z k 6 0 k r . 
Cs.kis * fenti védjegyéé . valódi. — Kap­

ható minden gyógyszertárban. 
Fflrakttr lütrraroraág résiére: Tflrflk J ó z s e f KVÓevnerénnél 

Budapert, Király-utón 12. 
K r a i i a p o t k o k o , S m n k n | ( B e o . rn.ll.tt). 

A mn, ragjagy iá ommaajoli. torvényaMn védett. Kit 

A Frajiklin-Társulat nyomdája (Budapesten fV., Egyetem-utcza 4.) 
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Előfizetési fettételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és ( egész évr 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt | félévre _ 

évre 2 4 Vorona 
12 . 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG { egész 

félévre _ 8 
' egész évre 1 6 korona A POLITIKAI ÚJDONSÁGOKf egén évre Í O korona 

(a Világkrónikával) I félévre B • 
Külföldi al l tal taiHlM a poetaileg 
megbatározott viteldíj is eaatolandó. 

BEÖTHY ZSOLT. 

B
EMUTATJUK a Kisfaludy-Társaság új elnökét, 

kit nem egy párt, hanem a tagok össze­
ségének egyértelmű bizalma emelt erre a 

díszes állásra. Még élénk emlékezetben van a Kis-
faludy-Társaság kebelében a múlt őszszel az 
elnök és a tagok többsége közt fölmerült nézet­
eltérés, mely a társaság elnökének, Gyulai Pál­
i a k lemondását vonta maga után, ki több mint 
húsz éven keresztül annyi gonddal, annyi sze­
retettel vezette a társaság ügyeit s fényes tehet­
ségével, bátor, egyenes jellemével oly nagy 
mértékben gazdagította a társaság szellemi és 
erkölcsi tőkéjét. Attól lehetett tartani, hogy 
lemondásával mély szakadás támad a Kis-
faludy-Társaság belső életében, mely könnyen 
elnyelheti a múlt nemes hagyomá­
nyait. 

Örömmel látjuk, hogy ezek az 
aggodalmak nem teljesültek. A 
nagy elődöktől örökségül nyert 
hagyományok kiállták a válság 
tíizpróbáját, s a vezetés ismét oly 
férfiú kezébe került, ki össze tudja 
kötni a múltat a jelennel s e szi­
lárd alapon építeni föl a jövőt. 

Beöthy Zsolt a magyar nemzet 
szellemi harezosai között pár év­
tized óta küzd már a legelső sor­
ban. Mint költő, mint aesthetikus, 
mint tanár, mint közművelődésünk 
fáradhatatlan bajnoka, nevét is­
mertté és tiszteltté tette széles e 
hazában. 

Korán nyilatkozó írói hajlama 
családi örökség. Apja, Beöthy Zsig­
mond, bár a birói pályán és a jog­
tudomány terén fejtett ki nagy­
érdemű tevékenységet, a szépiro­
dalommal is szeretettel foglalko­
zott; nagybátyja, Beöthy László 
pedig az ötvenes évek beszélyírói 
közt egyike volt a legkiválóbbak-
nak, 8 irodalmunknak vesztesége, 
h°gy e sok reménynyel biztató 
tehetség teljes kifejlődését meg­
szakította a kora halál. 

Beöthy Zsolt 1848 szept. 4-én 
Budán született, hol apja akkor tit­
kár volt a közoktatásügyi minisz­
tériumban. A nemzeti ügy buká-
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sával a család régi fészkébe, Komáromba vonul­
tak vissza. Éhez a régi, eredeti magyar város­
hoz fűzik Beöthy Zsoltot gyermekkori emlékei. 
Lelke itt telt meg képekkel, mesékkel, álmok­
kal s mindazzal az élő tartalommal, mely mint 
a földalatti forrás kiapadhatatlan vize, még a 
férfi lelkében is folyvást fölbuzog. Szintén 
Komáromban végezte az algimnáziumot, a 
tudós benczés atyák vezetése alatt, kiktől 
nemcsak tudományt, hanem erős magyar 
hazafiságot is tanúit. A kis deák egy hazafias 
tüntetés alkalmával a komáromi szigeten, csak­
nem rendőri fogságba került, melyet a lelkes 
bencaés igazgató egy rövid félnapos iskolai fog­
sággal hárított el, melynek letelte után a bátor 
fiút az atyák áldásra emelt keze és terített asz­
tal várta a refektóriumban. 

BEÖTHY ZSOLT. 

A felsőbb osztályokat a pesti református 
gimnáziumban látogatta. Lelki fejlődésére itt 
különösen Gyulai Pál előadásai voltak nagy 
hatással, Tanúlótársai közt fényesen kivált 
tehetségével. Már első irodalmi zsengéi, melyek 
1864-től kezdve sűrűn kerültek a nyilvánosság 
elé, erős tehetség nyomait viselték s midőn a 
budapesti egyetemen a jogra került, már bizo­
nyos írói nimbusz környezte s vezérszerepet 
vitt az egyetemi ifjúság élen. 1871 :ben mint 
st géd fogalma zó a pénzügyin in iszteriu mba lépett; 

akhamar érezni kezdte, hogy tehetsége, 
hajlama más pályái jelöl ki számára. 1875-ben 
a pesti állami reáliskolához lépett át tanárnak : 
1878-ban pedig az irodalomtörténet magán­
tanárává habilitáltatta magát a budapesti tudo­
mány-egyetemen. Egyetemünk 1882 óta vallja 

őt egészen a magáénak, midőn 
(íreguss Ágost halálával ő nevez­
tetett ki az aesthetika helyettes ta­
narává. 1883-ban ugyanezen tan­
szak rendkívüli, 188(i-ban pedig 
rendes tanára lett. Lángoló lelke­
sedés csatolja őt az egyetemi kated­
rához. Ismeri és kitűnően forgatja 
a modern tudomány minden fegy­
verét. Elesén elemző eszét a költő 
színes képzelete termékenyíti meg. 
Ismereteit nemcsak könyvekből 
meríti, hanem az élet és világ 
közvetlen szemléletéből is. Midőn 
1870-ben a jogot elvégezte, be­
utazta Nyugat-Európát. A i-2 éves 
ifjú mohó tud vágyával szívta ma­
gába a tapasztalatokat. Tanulmány­
útját azóta évről-évre ismétli ; s 
különösen Olaszországot keresi föl 
gyakran, melynek csodás földje, 
ezer és ezer műemléke ellenállha­
tatlan erővel vonja az ő művész-
leikét. De fölkereste Hellászt is, 
az emberiség legbájosabb korának 
színhelyét: Egyiptomot, hol sok 
ezeréves kőóriások hirdetik az ős­
régi polgárosodás titáni erejét; a 
régi Karthágónak a római uralom 
gazdag emlékeivel telt vidékét; 
Oroszország szent városait: Moszk­
vát és Kievet, a bizánczi-szláv mű­
vészet pazar gazdagságú kincs­
tárait. S mind ez a sok kép, friss 
elevenséggel, rendszeresen össze-
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RIEDL FRIGYES. 

foglalva él az ő átható elméjében, melynek tár­
házából oly bőkezűséggel osztogatja a kincseket 
hallgatóinak. 

De nemcsak mint tanár : mint iró is előkelő 
helyet foglal el. Pályáját a szépirodalom terén 
kezdte. Irt számos elbeszélést, rajzot, egy 
kisebb és egy nagy regényt. Előadása színes, 
plasztikus, lélektani elemzése mély és igaz; a 
tartalom gazdagságával a forma művészete pá­
rosul. Kevés számú költeménye ép ily hivatott­
ságról tanúskodik; van, a mely lyránknak igazi 
gyöngye («Végső álom»); «Eáskay Lea» czímű 
költői beszélye is e nemben a legjobbak közé 
tartozik irodalmunkban. 

Szépirodalmi működését hovatovább iroda­
lomtörténeti és aesthetikai munkássága szorí­
totta háttérbe. Megírta a magyar nemzeti iro­
dalom tör téneté t ; kitűnő monographiát irt a 
szépprózai elbeszélésről a magyar irodalomban. 
De ta lán legértékesebb gyümölcse szellemének 
a tragikumról irt nagy műve, mely az elemzés 
mélységével, a tárgyalás összefoglaló erejével 
ós éles világosságával, mindenkor egyik büszke­
sége marad irodalmunknak. Rövid ismerteté­
sünkben elég, ha még néhány munkájára mu­
tatunk rá . Színműírók és színészek czímű 
kötetében 1878-tól 1882-ig irt szini bírálatait 
tette közzé. Számtalan aesthetikai, irodalom­
történeti , kritikai tanulmánya, sajnos, össze­
gyűjtve még nem jelent meg, de egyesek külön 
füzetben kerültek a nagyközönség kezébe, mint 
például a ('Horatius és Kazinczy», «Széchenyi 
ós a magyar költészet" czímű tanulmánya. 
Munkáiban művésze a st i lnek; vannak tanul­
mányai , melyeket igazi finom ötvös-munkának 
tekinthetünk. 

Beöthy Zsoltot a Kisfaludy-Társaság már 
1876-ban tagjává választotta, s még ugyan­
abban az évben másod-titkárjává. Az első tit­
kári tisztet 1879 óta viselte, díszt adva az állás­
nak fényes tehetségével. A társaság ünnepélyes 
közülésein a titkári jelentéseknek valóságos 
remekeit hallotta ajkáról a nagyközönség. A 
Magyar Tudományos Akadémiának is 1877-ben 
levelező, 1887-ben rendes tagja lett. De egye­
temi t anár i és tudományos nagy elfoglaltsága 
mellet t társadalmi téren s a tanügy más terén 
is rendkívüli munkásságot fejt ki, mint a nő-
képző egylet leány-gimnáziumának kurátora, a 
középiskolai tanárvizsgáló bizottságnak és az 
országos tanár-egyesületnek elnöke, az orszá­
gos közoktatási tanácsnak alelnöke, szavának 
erejével, lelkének melegével nagy szolgálatokat 
tesz a magyar kultúrának. Új állásában, a Kis­
faludy-Társaság elnöki székén szintén remény­
nyel, bizalommal üdvözli őt az egész irodalmi 
és társadalmi közvélemény. — a . 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

A KISFALUDY-TÁRSASÁG ÚJ TAGJAI. 
A Kisfaludy-Társaság idei tagválasztó gyűlé­

sén a tagokúi ajánlott írók közül Benedek Elek 
és Riedl Frigyes neve került ki győztesen a 
szavazó-urnából. Mind a két férfiú derék mun­
kása a magyar irodalomnak. Benedek a szépiro­
dalom, Riedl az irodalmi tanulmányok művelé­
sében tűn t ki. Pályafutásukról a következő főbb 
adatokat említhetjük föl. 

BENEDEK ELEK székely származású, (Kis-
Baczonban.Udvarhelymegyében született,) negy­
ven évet alig haladott férfiú s máris nagyon 
sokat írt. Alig végezte felsőbb tanulmányait , 
buzgó társával, Sebesi Jobbal együtt egy székely 
mesegyűjteményt adott ki. Aztán hírlapíró lett 
több évig vitte az «Ország-Világ* szerkeszté­
sét, s egyszersmind egyre sűrűbben foglalkozott 
az ifjúsági irodalommal is. Legnagyobb sikert 
/Testamentum és hat levél» czímű önálló mun­
kájával aratott . E nem nagy, de magvas mun­
kája idegen nyelveken is megjelent. Egész 
hosszú sora van olyan tárczaczikkeinek, melyek­
ben a családi tűzhelyet dicsőíti és csínos gyer­
mektörténetkéket beszél el. Művei közül emlí­
tendők: «Székely tündérország», a ((Világszép 
meséki), a «Székely mesemondói) czímű népköl­
tési gyűjtemények, úgyszintén az öt kötetes 
«Magyar mese- és mondavilág*. Két regényt is 
írt «A kollektora és «Huszár Anna* czímmel, 
mely utóbbi nem régiben német fordításban is 
megjelent. Sebesi Jobbal együtt összeszedett 
népköltési gyűjteményét már régebben a Kis­
faludy-Társaság adta ki. E sok irányú munkás­
ság mellett az 1887—92-diki országgyűlésen 
tagja volt a képviselőháznak is, hol tanügyi 
kérdésekben szólalt fel többször. Jelenleg a 
((Magyar kritikai) czímű folyóiratot szerkeszti s 
<(A magyar nép» czímű nagyobb munkán dol­
gozik. 

RTEDL FBIGTES fővárosi középiskolai tanár , 
követve atyja, Riedl Szende példáját, ki a 60-as 
években a legkitűnőbb magyar nyelvészek egyike 
volt. Riedl kevéssel idősebb Benedeknél (Lado-
méron, Barsmegyében 1856-ban született). Jeles 
író és kiváló tudós, ki már négy év óta az Aka­
démiának is levelező tagja; a közoktatási tanács­
nak előadó tanácsosa. Fiatal korában sokat uta­
zott s huzamosabban időzött a párisi és berlini 
egyetemeken. A nyelvek és nyelvtudomány iránt 
már atyja vezetése alatt nagy kedve támadt. De 
később, midőn a főváros egyik reáliskolájában 
tanár i széket nyert, leginkább az irodalom és 
az irodalmi problémák vonzották, azok lettek 
tanulmányainak fő tárgyai. Mélyre ható vizs­
gálódásainak és elmélkedéseinek eredményeit 
jeles tanulmányokban tette közzé különösen a 
«Budapesti Szemlén-ben. Ezek közt nevezete­
sebbek a magyar-hun mondákról, Kazinczy Fe-
renczről, a magyar irodalom főirányairól és 
Arany Jánosról írt dolgozatai, mely utóbbi 
könyvalakban is megjelent, két kiadásban. I r t 
továbbá számos eszthetikai, művelődéstörténeti 
s tanügyi dolgozatot és több iskolai kéziköny­
vet, melyek közt Poétikája és Rhetorikája a leg­
sikerültebbek. Nevével nem régiben a ((Vasár­
napi Újsági) olvasói is találkoztak «Magyar em­
lékek Rómában» czímű közleményében. Több­
ször meglátogatta Olaszországot, főleg a mű-
történelmileg nevezetes városokat, s európai 
értelemben vett irodalmi műveltsége mellett be­
ható tanulmányokat szentelt a képzőművésze­
teknek is. Riedlben nagy képzettséggel nagy 
munkaerő és kitartás párosul . Szépészeti és iro­
dalmi tanúltságát bizonyára szorgalmasan fogja 
érvényesíteni a Kisfaludy-Társaságban. 

ACHILLEION.* 
Hagyj föl, oh lelkem, hagyj föl a lánggal, 
Tovább ne ragadjon az eszmény; 
Békülj ki nyugodtan e földi világgal, 
Czélt röpke örömbe' keresvén. 
Mi vagy te ? Csak árnyék. És mi hatalmad ? 
Hited pallója inog tealattad . . . 
Hisz' lásd, ki hatalmas, nagy vala, szép, 
Beszél ma tehozzád bús regekép. 

* A Kisfaludy-Társaság nagygyűlésén felolvasi 
költemény. 
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BENEDEK ELEK. 

Szépsége csodás, maga isteni szellem, 
Bagyogva körülveszi pompa; 
Hol megjelen, ő vele ott van a kellem, 
S a lét áldásait ontja . . . 
Lánglelke merészen bontja ki szárnyát, 
Remegve csodálod messzire szálltát, 
Tündöklik az útján, hol tova száll, 
A mennybeli fény, az égi sugár. 

És száll napsugaras, hő déli világba, 
Tova tün' északnak az árnya; 
És száll dicssugaras szép régi világba, 
Föltámad a költők álma. 
Csodaszép szigeten képzelme beépit 
Tündérpalotába, mi dicső, mi szép itt 
És fénylik a mélyben, a víz tükörén, 
Tükrözve a zsongó haboknak ölén. 

Begél neked itten a kert meg a csarnok, 
Begél neked, oh, de mi búsan ! 
Szívszaggató gyászt hirdetnek e hangok 
Zokogva vigasztalan búban. 
Halld búgni e bú halk, lassú beszédét, 
Értelme mi mély, igazán ha megérted ! 
Ezt hirdeti létünk végzetekép : 
«Rövid éltü e földi világban a szép.» 

Nem hallod a kertben Achillnek az ajkán ? 
— A szobra föléled előtted — 
Nem dermed a köny meg a Heine arczán, 
A magános, az utolsó könycsepp. 
Nem támad előtted létre a festvény, 
Achilles tombol a Hector elestén . . . 
Nem hirdeti kő, nem hirdeti kép : 
«Rövid éltü e földi világban a szép.» 

Kikelnek a habbul előttem az éjben 
A Néreidák csapatostul; 
Siratni Achillt, kinek sírnak ölében 
Gyors lába meg sem mozdul. 
S az isteni nőt körülveszik ottan, 
Egy vér velük, ő is halhatatlan . . . 
A fején visel ő is fénykoronát, 
A midőn siratja szerette fiát. 

Oh jaj, a haragvó, az isteni hősnek 
Maga is siratja a párját; 
Diadal közepett' mindketten elesnek, 
Hallod az anyák zokogását ? 
Mint éled a bú eszményi alakja, 
Hogy sajdul a vérző szív is alatta, 
Lesz-e ház az Achill mauzóleuma, 
Lesz-e könynek, a gyásznak pantheona ? 

S ott hagyva a zordon északi partot 
Ki-kiszállnak a Néreidák 
Siratni, csodálva a szép szobor-arczot, 
Siratni a két daliát. 
De most . .. nem látod a Thetis alakját? 
Nem látod amott, mögötte csapatját? 
Kesergő anya az anyát keresi, 
S kertben, palotában sehol se leli. 
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Tündéri világ, álmok palotája, 
Tükrözve a viznek ölében. 
A ki látja a képed, látja csodálva, 
Látja az alkonyi fényben ; 
Hallgassa a hangot búgni, zokogni, 
Szivében örökre fog viszhangozni 
S azt búgja zokogva szerteszét : 
«Rövid éltü e földi világban a szép.» 

Hegedűs István. 

A TISZÁNÁL* 
Szegény Tiszám, be rég nem láttalak, 
Sokat változtál te is az alatt. 
A füzeseid úgy megöregedtek, 
S forgóid is tán lassudabbak lettek. 

Virág se nyit már úgy a partodon, 
A vadvirág, ej, haj, mint egykoron. 
De minek is, ha nincs a ki letépje, 
Egy kurta-ruhás kis lány kebelére. 

A szederindák, ott a fák alatt, 
Több levelet tán nem is hajtanak. 
Kinek, minek, — gondolják, — levelezni, 
Ha rajtok túl nincs már kit megölelni: 

A kurta ruhás kis lány elveszett, 
Azt se tudom: mivé lett, hova lett ? . . 
— Pedig vele egész világ veszett el, 
Teli dallal, virággal, szerelemmel! 

Szabolcska Mihály. 

HORVÁT BOLDIZSÁR NAPLÓJA. 
(Vége,) 

1847 január 1-én estve. 
Az új év első, — születésemnek 25-ik és bol­

dogságomnak legnagyobb napját ma éltem. 
Hála néked véghetlenűl jó Is tenem! 

Andoch reggel 8 Vi órakor pontban meg­
jelent. Besiettem vele szobámba s itt elmondá, 
hogy ő mint K. képviselője jött, s hogy nevé­
ben «igen»-t hozott. Remegtem, majd könyűz-
tem örömömben. Álmatlan éjszakák kínai, dú­
san meg vagytok fizetve ! 

Templomba mentem imádkozni, hálát sza­
vazni az égnek. Később a nagytemplomba tér­
tem a püspök szónoklatát hallani. S. épen mel­
lettem á l l t ; a szónoklat végeztével együtt jöttem 
ki vele, s az utczán azonnal megszólítani, hogy 
egy vele közlendő fontos ügyben tűzne ki helyet 
és órát, hol és mikor tanúk nélkül lehetne érte­
keznünk. Ő elmosolygta magát ; már tudott 
mindent, — s fiának fogadott a jó atya. Elkísér­
tem haza, hol kis vártatva a többi nővérek 
között K.-t is lá thatám. Mint viseltem maga­
mat s mit szólék hozzá, nem tudom, — de bol­
dogságom érzetében igen elfogult valék. Délben 
felfedezem a dolgot atyámnak, ki előtt az még 
titok volt. Ö bámult , aztán sírt és nevetett örö­
mében, így öcsém is. 

Istenem mily boldog vagyok! mily gazdag 
kárpótlás e tudat annyi szenvedésekért. Mégis, 
mi után lelkem titkos vágya epedett, s minek 
reménye annyi csalódás után már-már elaludt 
keblemben, végre elér tem: egy női rokonlelket, 
mely lényemet megérteni s vele ugyanazonúlni 
képes. Mily egyedül álltam s mily szegényen: 
most mily gazdaggá le t tem! Tehát a mélyebb 
érzésnek is megvan előnye ; kétszeresen hat rá 
minden fájdalom, de viszont a boldogság tiszta 
elvei reá nézve százszorosak. 

Isten, ki alkotál s parányiságom fölött soha 
nem szűnőleg őrködöl, vedd hálámat azért, 
h°gy ész és szívre nézve a jobb emberek közé 
sorozál, hogy erőt adál tűrnöm csüggedés nél­
kül azon ezernyi veszélyek és csábok között, 
melyekkel pályámon találkozám, hogy hosszú 

* A Kisfaludy-Társaság nagygyűlésén felolvasott 
költeménv. 

^ ^ ^ V A S Á R N A P I ÚJSÁG. 

küzdés után oly boldogságot adál, melynek 
nagysága felér a föld minden kincseivel. Ó Isten, 
adj erőt jövőre is, hozzád, önmagamhoz hű 
maradhatnom, követhetnem lelkem szentebb 
sugallatát, — s az emberiség érdekeit tehetsé­
gemhez mért sikerrel előmozdíthatnom. Adj 
erőt megérdemelhetnem boldogságomat, melyet 
foglalóul nyertem tőled a további életküzdel-
mekre. Istenem, ne fogd meg tőlem áldásodat, 
hogy a szó nemesb, magasztosb értelmében 
ember maradhassak, s örökké fogékony legyek 
azon boldogság élvezésére, mely osztályr. 
műi jutot t ; mert tudom, hogy megszűnvén jó 
lenni, képtelen lennék felfogni az üdv kéjeit, 
mely csak tisztult kebelnek lehet tulajdona. 

Az új év első napja hozta földi boldogságomat. 
Vajha éltem utolsó napja fosztana csak meg 
tőle. 

Január 6. 
Ma L.-nek* születési ós nekem névnapunk 

volt. A család örömünnepét tartá s én nálok 
valék ebéden. Délben egy levelet kaptam Sár­
várról, melyet hirtelen felbontva, P. kéziratá­
nak ismerek. Nem tudtam elolvasni, de ez ese­
mény megzavará örömólvemet s kedvelteim 
között némileg lehangolt kedélyem szórako­
zott elfogultságban tartott. Hiában, zavartalan 
boldogság nincs a földön. S tán ez a lelki erő 
egyensúlyának fentartására szükséges is ; mer! 
öntudatunk az örökös szenvedés merev fájdal­
mai, s a kéjérzet árjai között egyformán elme­
rülhetne. Kell vegyítek,' jóból és roszból, mely 
gyógyszerül szolgáljon, ha erőnk hanyatlanék. 

Este elolvasám a levelet. Azt írja, hogy 
leveleit válasz nélkül hagyom és felszólít, 
hogy nyilatkozzam érzelmeimről. Mit tegyek ? 
Ha nem volnék is arról meggyőződve, hogy 
irántam vallott szerelme hazugság, hogy sze­
retni nem képes, hogy bennem ő csak férjet 
akar, s ha én tudtam volna is valaha őt sze­
retni : lehetne-e ezt tennem jelenleg, midőn 
oly dicső lénynyel állok frigyben ? De hát meg­
írjam-e neki, mit már százszor, s gyakran elég 
gyengédtelenűl tudtára adtam, hogy én őt sze­
retni képes nem vagyok? — Nem! Azt teszem, 
mit eddig tettem, levelét a sötétre zárom s nem 
válaszolok. A hallgatás néha a legvilágosb nyi­
latkozás. 

Január 14. 
Naplóm előttem fekszik, de mit irjak bele? 

Boldogság az, melynek légkörét kizárólag szí­
vom, s ezt híven visszaadnia tollamnak nem áll 
hatalmában. A boldogságot leírni nem: csak 
érezni lehet. 

Majd mindennap kedves K.-em körében töl­
tök néhány kedves órát s mellette mondhatlan 
kéj örömében úszom. Tegnap reggel mentek el ! 
Mari és P. Zs. Bécsbe bútorokért. A szokatlan 
hidegtől, mely ma és tegnap uralgott, féltem a 
kedves lelkeket, kik érettünk szenvednek. 

Atyám és testvérim rendkívül örülnek. S. is 
és az egész leendő rokonság elégüléssel látsza­
nak eléje nézni egybekelésünknek. Iparkodni 
fogok, hogy bizalmukat megérdemeljem s meg­
tartsam. És ez sokszorozza örömem élveit, hogy 
szerencsémnek mások is örülnek s hogy azt 
általam megérdemeltnek ítélik. l 'rambátyá-
mat Pistát s Giglert már értesítettem minden­
ről ; minden órán várom válaszukat. 

Boldogságomat csak az zavarja, hogy nem 
sokára a muraszombati úrszékre kell mennem 
B őt néhány napig nem láthatom; de annál édesb j 
lesz a viszontlátás öröme. - Éjszakáim most is ! 
álmatlanok; sokszor lázszerű idegrezgés fogja , 

* Schenk Klára már említett nővérének kereszt­
neve. 
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el valómat. Valamint az ember nemcsak fájdal­
mában, de örömében is s í rhat : úgy a boldog­
ságnak is megvan nyugtalansága. 

Január 20. 
Muraszombatban vagyok. Szombaton délután 

indultunk el s bár pénteken már elbúcsúztam, 
de meg nem állhatám, hogy az elindulás nap­
ján ismét meg ne látogassam. Csak midőn 
már úton valék, érezem a nélkülözés kínszen­
vedéseit, csak ekkor állt teljes fényben lelkem 
előtt a tuda t : őt mennyire szeretem! Helyzetem 
nyugtalanságát növeli azon körülmény, hogy 
22-ón estve már otthon leendni reméltem, 
azonban az úrs/éki ügyek halmaza miatt csak 
24-én indulhatunk vissza. Még tehát négy 
hosszú, végtelen bosszú napig őt nem lát­
hatom ! 

Épen most jöttünk haza egy kis tánczviga-
lomból, melyet a tótság lakói rögtönöztek s az 
egész úrszék meglátogatott. Nem volt semmi 
kedvem. Gondolatim messze országában csak 
egy lény uralg, s ez K. Eszméim s érzel­
meim csak az ő kedves képével foglalkoznak. 
És mily édes azt tudnom, hogy én az ő keble 
szent templomában hason szerepet já tszom! 
E tudat egekbe emel. 

A. M.-val, mint régi ismerőssel mégis fordul­
tam kettőt keringőben csupa udvariasságból. 
Aztán annyit sürgettem társaimat, míg végre 
velem haza jöttek. 

Éjfél után három ! K.-em mólyen alhatik. Én 
is fekhelyemre térek, hogy álmaimban vele 
találkozhassam. 

A VEGYTAN AZ UTOLSÓ SZÁZAD ALATT. 
Vézna, beteges, sínylődő plánta volt a XIX. 

század elején a vegytan. Senki se sejthette, 
hogy megél, megizmosodik s imponáló magas­
ságig emelkedik. 

A mit száz évvel ezelőtt mindama tünemé­
nyek felől tudtak, melyek a vegytan tárgyai, az 
egészében véve nem foglalható a tudomány jel­
zője alá. Tudták, hogy vannak oly testek, me­
lyek egymással összekeverve új testet képeznek, 
olyat, a mely mindkét eredeti testtől különbö­
zik. Tudták azt is, hogy van néhány összetett 
test, melyet alkatrészekre lehet bontani. Az 
erre vonatkozó ismeretek szúrna is csekély — s 
ebből állott az akkori egész khemia. 

A flogiston elmélet pedig a babonát jellemző 
egész erővel tartotta magát. Hitték és tudni 
vélték, hogy a testek egy részében valami cso­
dás anyag lakik, a flogiston. Az égési folyamat 
abból áll, hogy ez a csodás anyag a testekből 
eltávozik. Lavoisier kimutatta ugyan a múlt 
század végén, hogy ily bűvös szer nem létezik, 
és hogy az égés nem egyéb élenyűlésnél, — de 
nem hittek neki. Elvetették a kézzel fogható, 
szemmel látható tünemények tanúságtételét. 
Kimutatta ellenfeleinek, hogy mikor zárt lom­
bikban hevítette az ólmot, annak a súlya se meg 
nem fogyott, se meg nem növekedett, de meg­
növekedett tüstént, a mint lecsípte a lombik 
beforrasztott nyakát, s a levegő behatolhatott. 
Mind nem használt az igyekezet. Lavoisier a 
guillotine-ra jutott , mielőtt megérhette volna, 
hogy tanításait a tudós világ bevegye. 

De hát az igazság végre mégis győzött. Ma 
úgy ünneplik őt, mint a modern khemia meg­
teremtőjét. Munkái örök büszkeségei a franczia 
szellemnek, mint a hogy halála nemzetének 
örök szégyene. Kivégezték, mint a hogy mág­
lyára került Giordano Bruno, mert állítani 
merte, hogy a csillagok is oly testek, mint a 
földteke. S mint a hogy halálra ítélték Athéné­
ben Anaxagorast, mert azt állította, hogy a 
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Nap: izzó golyó. S mint a hogy el fog még kár­
hoztatni ki tudja hány jelest a türelmetlenség. 

* 
Proust ugyancsak franczia tudós volt az első, 

ki egy tudományos vita során kimutatta, hogy 
a testek csak meghatározott sulyok arányában 
vegyülnek egymással és soha másként. Chlor-
ból és hydrogénből sósavat állithatunk elő, de 
egy sulyrész hydrogénhez mindig 35.5 sulyrész 
chlor fog szükségeltetni. Sohase több, sohase 
kevesebb. Azt a kivételt nem tűrő szabályossá­
got, mely ebben a tényben mutatkozik, elne­
vezték «az állandó súlyviszonyok törvényének.)) 

Alig ismerték fel ezt a törvényt, Dalton egy 
másik törvényre jött reá, melyet a «sokszoros 
súlyviszonyok)) törvényének nevez a tudomány. 
Ugyanő fedezte fel az «atomösszeg törvényét" 
is, mely ama fenti kettővel együtt alapját ké­
pezte a vegytan további búvárlatainak. 

Még a századelején, 181 í-ben, Avogardo,olasz 
fizikus azt az elméletet állította fel, hogy a gá­
zok egyenlő térfogatában a molekulák száma 
egyenlő. E hypothezis valószínűsége mellett az 
észlelt tüneményeknek egy nagy sorozata tanús­
kodott, s ebből kiindulva lehetett a molekulák 
pontos súlyát meghatározni. Majd Berzelius meg­
határozta a legtöbb chemiai elemnek atomsulyát 
is, s megvetette az atom-elmélet alapjait. Ugyanő 
s vele együtt mások a villamos áramot hasz­
nálták fel a testek felbontására. Egynehány 
testről, melyeket elemeknek tartottak előbb, 
csakhamar kitűnt, hogy felbonthatók. Az ele­
mek száma megszaporodott. A Bunsen és 
Kirchhoff által felfedezett spektrál-analytikai 
készülék ismét megöregbítette számukat. 

* 
A szerves vegyek problémája volt a legbo-

nyolódottabb mindazok közül, melyekkel a 
chemiának meg kellett_ birkóznia. Még pedig 
két irányban is mutatkozott a nehézség. A régi 
vegyészek nem tudtak synthetikus úton szén­
vegyületeket előállítani. 8 minthogy a szerves 
élet ezeknek egész sorozatát produkálja, valami 
csodás együtthatónak tulajdonították az ered­
ményt, a melyet életerőnek neveztek el. A régi 
felfogás szerint az életerő működik a növények­
ben és az állatokban. Csakis ez az életerő képes 
reá, hogy a szent, hydrogént, oxygént, nitrogént;, 
stb. a legkülönbözőbb szervi vegyekké alakítsa 
át, hogy azokból p. o. fehérjét vagy zsírokat 
állítson elő. 

A másik nehézség abban állott, hogy ugyan­
azon elemek, ugyanazon arányok szerint egye­
sülve, egyszer ilyen, máskor pedig amolyan ve­
gyületet képeznek. A szőlő-czukor átalakulhat 
alkohollá, a nélkül, hogy alkotó elemeinek 

aránya megváltoznék. Pedig az alkohol tulaj­
donságai egészen elütőek a szőlő-czukor tulaj­
donságaitól. Hogyan lehessen megmagyarázni 
ezt a tüneményt? 

Wöhler volt az első, ki 1828-ban egy szer­
ves vegyet, — a carbamidot, — synthetikus 
úton állított elő. Ez által meg lett törve az élet­
erőről szóló babona. A tudósoknak egy nagy 
csoportja — köztük Hofmann ós Bertlielot — 
a szénvegyek tanulmányozására adták magokat, 
s mind több és több ily vegyet sikerűit előállí­
taniuk a lombikban, minőket előbb csak maga 
a szerves élet produkált. 

Ezek közé tartozott Kekulé is, a bonni egye­
tem tudós professzora. Vizsgálatai közben nem­
csak több szervi vegynek összetételét sikerűit 
megállapítania, hanem ő fixirozta egyszersmind 
a vegyérték fogalmát is. Ez által lett lehetsé­
gessé megmagyarázni a legbonyolultabb szer­
ves vegyeknek szerkezetét, s erről az oldalról 
hatalmas lökést kapott az egész vegytan a tovább­
haladásra, ^ ^ f l 

A szónvegyületekkel már Wöhler előtt Liebiq 
is behatóan foglalkozott. Ő mutatta ki a belső 
kapcsot, mely a fiziológia és a szénvegyületek 
között létezik. Egyszersmind a mezőgazdasági 
khemiának is ő volt az első úttörője, voltakópi 
megalapítója. 

Ez által lépett be a khemia a praktikus tudo­
mányok közé. 

Ma nem a laboratóriumok kísérleteinek ma­
gyarázója az többé, nem abban áll feladata, 
hogy a cicerone szerepét játsza, felvilágosítván 
a tudni vágyó szellemet. Hanem praktikus tudo­
mány, mely előre meghatározza a végbeme-
nendö processzusokat, s mely nemcsak a mező­
gazdának ád utasítást, hogy földjét miként 
trágyázza, marháit miként hizlalja, hanem meg­
tanítja az iparost is, hogy a legfontosabb élet­
szükségletek egy részét miként állítsa elő. A 
khemiai ipar ma már egy nagyon nevezetes 
tényezője a nemzetgazdasági produkcziónak. 
A legkülönfélébb festékeket, a műtrágyát, a 
stearint, a zsiradékoknak ós olajoknak sok faját, 
és így a szervi vegyeknek egész sorozatát: ma 
már gyárilag állítják elő. 

Talán el fog jönni az idő, mikor a legfonto­
sabb táplálkozási czikkeket is a vegyész fogja 
előállítani a maga laboratóriumában. 

* 
Mikor Leibnitz és vele egy időben Newton 

felfedezték a felső mennyiségtant, egy hatal­
mas eszközt kapott kezébe a természettudós. 
Sok probléma volt addig feloldhatatlan, mely 
könnyű szerrel lett megmagyarázható az új 
eljárás segélyével. 

A differencziális számítás lehetőleg kicsi, úgy­
szólván végtelenül kicsi részekre bontja a meny-
nyiségeket. 
T^A fizika, a mechanika, a csillagászat (vala­
mint maga a tiszta mennyiségtan és mértan is) 
rendkívül sokat köszönhetnek ennek az új rend­
szernek. Egy időben szinte ellenállhatatlannak 
képzelték erejét. Laplace arról álmodozott, 
hogy az egész mindenség állapotát egy felső 
mennyiségtani képlet által lehetne kifejezni s 
ez a képlet magába foglalná a múltat és a 
jövőt. 

Természetes, hogy az új csapáson a khemi-
kusok is elindultak. Ők is megpróbálták kicsi, 
egyre kisebbedő részekre osztani az anyagot. De 
észre kellett venniök hamar, hogy az osztható­
ságnak határa van. A vonal vagy a mennyiség 
minden részében azonos. Bármeddig folytatom 
az osztást, mindig oly részeket kapok, melyek 
megtartják az egésznek lényeges tulajdonait. 
Az anyag nem ily természetű. A konyhasót 
pl. nem oszthatom végtelenül kicsi részecskékre, 
mert utoljára oly határhoz jutok, melyen túl a 
konyhasó minden sajátsága megszűnik, nátront 
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és ehlort kapok az elosztás által, s mindkét test­
nek tulajdonsága lényegesen eltér a konyha-, 
sóétól. 

A legkisebb részeket, melyek az eredeti anyag 
tulajdonságát mutatják, tömecseknek, mole­
kuláknak —- nevezte a khemia. E tömecseknek 
kiszámították méreteit. A víz egy tömecsének 
átmérője például kilenczszáz milliomod millimé­
ter. Yagy is száz millió ily tömecset kell egymás 
mellé rakni, hogy kilencz milliméter hosszúsá­
got kitegyenek. Ezek a tömecsek azonban nem 
érintik egymást. Tér van közöttük, mely elvá­
lasztja őket. Egy köbcentiméternyi térben 
(kevesebb mint egy gyűszű térfogata) a normál 
gáznak 20 trillió ily tömecse van jelen. És ezek 
a kicsi részecskék nem pihennek egy pillanatig 
sem. Ide-oda mozognak folytonosan, szakadat­
lanul. A levegő minden tömecse 485 méternek 
megfelelő mozgást végez egy másodpercz alatt, 
a hydrogóné 1844 méternyi óriás sebességgel 
mozog. 

A nagy mindenség ugyanazt a képet mutatja, 
mint egy gyűszűnek térfogata. A csillagok mil­
liói és milliárdjai, a mint egymás körűi, képzel-
münket meghaladó sebességgel keringenek, és 
egy köbcentiméternyi anyag trilliókba menő 
tömecsei az ő folytonos mozgásukkal: mi 
különbség van a kettő között? Talán semmi. 
A természetben, ha magasabb szempontból néz­
zük, nincs se kicsi, se nagy, se múlt, se jövő. 

H.P. 

BUDAPEST A FÖLD FELETT ÉS FÖLD ALATT. 
— A párisi kiállításra készült képek. — 

A párisi világkiállításon a magyar főváros is 
bemutatja történelmi nevezetességeit, kulturá­
lis intézeteit s a községi közigazgatás kezelése 
alatt álló, közczélokat szolgáló fontosabb alko­
tásokat képekben, kisebb arányú mintákban. 
A közigazgatás technikai szakosztálya hónapok 
óta dolgozik a nemzetközi ünnepen való rész­
vétel ügyében ; a főváros tetemes áldozatokat 
hoz kiállítása sikere érdekében. Többek közt 
négy festményt készíttetett .Bragfgfmanu György 
műépítészszel, a melyek utczarészleteket tün­
tetnek föl a hozzájuk tartozó földalatti közmű­
vekkel. E négy festményt mutatjuk itt be máso­
latban. 

AZ ERZSÉBET-KÖRÚT A NÉPSZÍNHÁZTÓL NÉZVE, A FŐGYÜJTŐ CSATORNA ÁTMETSZETÉVEL. 

Az első kép az Andrássy-út egy részét ábrá­
zolja: az Operától az Oktogon-tér felé terjedő 
részt. Az Andrássy-út eleven élete, tágas séta-
útja, forgalmas kocsikorzója láthatók a képen. 
Az út keresztiiu ts/Hr a föld alatt levő hatal­
mas alkotásokról ad képet. A földalatti villamos 
vasút s mellette a nagy csatorna, e fölött pedig 
a gáz, víz, villamos vezetékek láthatók. 

A második kép a Városliget felől befelé mu­
tatja az Andrássy-út egy részletét: a Bajza-
útczától kezdődő előkertes díszes házsorokat 
majdnem az Oktogon-térig. Alant: az út alsó 

részét, a földalatti villamos vasút Bajza-utczai 
tágas perronját egy érkező kocsival. Az utasok 
ki- és beszállása, a lépcsőkön lesietők alakjai az 
Andrássy-út földalatti életéről nyújtanak képet. 

A harmadik kép a Kerepesi-út és Na^y-körút 
keresztmetszetéből van véve. A/, eleven hatású 
kép a Körút és a Kerepesi-út nagy forgalmát 
tünteti föl a föld fölött, s egyúttal megismerteti 
a nézőt azzal is, hogy mi minden van a világ­
város palotái alatt. Az Erzsóbet-körút sarkán 
álló kis vastorony belsejében az imént tűnt el 
egy torzonborz munkás. A képen látható, a 
mint lassan tapogatózva megy le a földalatti 
lépcsőzeten a központi főgyűjtő csatornába. Ott 
már jönnek szembe vele a társai. Az egyik 
benne űl a csatorna iszapját eltoló nagy vas 
csónakban, a melynek útját a másik munkás 
egyengeti, kapájával szedegetve fel a csónak 
előtt megtorlódott iszapot. Annál érdekesebb 
ez a kép, mert bizony még a fővárosi emberek 
közül is csak igen kevésnek van tudomása arról, 
hogy a zajos kőburkolat alatt, a föld mélyében 
milyen mozgalmas az élet. 

A negyedik kép a Vigadó-teret és a Dunapart 
alsó részét ábrázolja, a mely körülbelül akkorra 
lesz kész, a mikor a párisi kiállítást bezárják. 
Az alsó rakodó parton már a jövő hónapban 
építeni kezdik azt a vasútat, a mely a városi 
villamos vasút eskütéri vonalát az Akadémia 
előtti vonallal köti össze. A több száz méter 
hosszú vasútat vasoszlopokra építik, úgy, hogy 
a vasút pályája a korzóval egy magasságú lesz. 
A viaduktok azonban, a melyekre a vasút pá­
lyája kerül, a nagy forgalmú Dunapartból hét 
méter területet elfoglalnak. Ennek a megmen­
tése végett azután az érdekelt hatóságok abban 
állapodtak meg, hogy az Eskü-tértől a Láncz-
hidig terjedő alsó partterületen lebontatják az 
összes épületeket s így az alsó rakodópart a 
Dunáig szabadon marad, a mint a képen lát­
ható. A lebontott raktárszerű épületeket a vasút 
oszlopai alatt építik meg egészen vasszerkezet­
tel. A kép már a végleges állapotot tünteti 
elénk: fönn a korzóval egy színvonalban jár­
nak az alsó vezetékes villamosok, alattuk a 
viaduktok között már készen láthatók az új 
parti raktárak, maga az alsó rakodópart min­
denütt szabad. A kép baloldalán a főgyűjtő 
csatorna torkolata látható. (g . J) 
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A DÉL-AFRIKAI HARCZTÉRRŐL. Villamos fényszóró készülék az angol táborban. 

A SZKUPSTINA.* 
A txkupstitm, a szerb országgyűlés régi intéz­

mény, de mai alkotmányos alakját csak a hat­
vanas években nyerte. Szerbiában régen az 
ország nagyjainak gyülekezeteit nevezték így. 
A török hódoltság alatt a községek vénjei, a 
Lniet-ek, a törököktől megtűrt szkupstináikon 
vetették ki az adókat, melyeket a basák róttak 
reájok. Nagy Milos szerb fejedelem a szabadság-
harcz után rögtön megújította ezt a intézményt 
és u tána minden Obrenovics a szkupstinában 
kereste uralma leghatalmasabb támaszát. A 
szkupstina igtatta be az Obrenovicsok nemzeti 
dinasztiáját, miután a Karagyorgyevics-családot 
trónvesztettnek nyilvánította. Ez választotta 
fejedelemmé később Milánt is, ez adta az ország­
nak az alkotmányt, szavazta meg a török háború­
kat, proklamálta a királyságot, s ma is tevéke­
nyen működik az ifjú Sándor király oldala mel­
lett, a ki erélyesen vezeti országát a kulturális, 
politikai és gazdasági előrehaladás útján. Te­
kintve azt a viszonyt, mely Magyarország s az 
Obrenovicsoknak velünk tőszomszédos király­
sága között fennáll, azt hiszszük, hírlapírói köte­
lességet teljesítünk, ha e lapok olvasóival meg­
ismertetjük a nevezetesebb politikusokat, a kik 
ez idő szerint Szerbiában irányadók. Többnyire 
ismert férfiai a politikai életnek, a kik már 
gyakrabban érintkeztek hivatalos ügyekben, 
politikai vagy pénzügyi tárgyalások folyamán 
Magyarország vezető köreivel. A kormányférfiak 
mellett a szerb országgyűlés (szkupstina) néhány 
kiválóbb tagját is bemutatjuk. 

Első helyen kell szólnunk az ország minisz­
terelnökéről, dr. GTORGYEVICS VLADÁN-ról. Ifjú 
éveiben Bilrothnak egyik legtehetségesebb tanít­
ványa volt, majd mint törzsorvos és később 
mint osztályfőnök Szerbia egészségügyét intézte. 
Ez állásában oly érdemeket szerzett, melyek 
hírnevessé tették hazája határain kívül is. 
Mint író, politikus és jeles parlamenti szónok 
1889-ben lett először a kabinet tagja: a kereske­
delem és közgazdaság minisztere, s később 
athéni, majd konstantinápolyi követ. Három év 
óta elnöke a minisztériumnak s e minőségében 
kétségkívül legkiválóbb támasza annak az ura­
lomnak, a mely meghozta Szerbiának az újjá­
születés s a külfölddel való kifogástalan viszo­
nyok békés időszakát. 

PETROVICS YCKASIN pénzügyminiszter ismétel­
ten tölti már be ez állást, melyre szakértelme 
által sok évi állami szolgálat u tán emelkedett. 
Ugy ismerik Szerbiában, mint szigorú, de egy­
szersmind szerencsés kezű pénzügyi politikust. 
Szerbia jelenlegi rendezett pénzügyei egyedül 
az ő munkaerejének és szakértelmének tulajdo-
nítandók. 

GENCSICS A. GYÖRGY, a jelenlegi belügyminisz­
ter , még nem egészen 40 éves s mégis egyike a 

* Egy szerbiai kiváló hírlapírótól veszszük e közle­
ményt. Szerk. 

szerb par lament legtekintélyesebb tagjainak. 
I t t vetette meg, mint jeles szónok, politikai 
pályája alapját. A bécsi egyetemen tanult s alig 
egy éves hivataloskodásában is oly nagy szak­
képzettséget tanúsított , hogy mindenfelé teljes 
bizalmat keltett maga iránt. Előkelő, vendég­
szerető háza a szerb fővárosban a kitűnőségek 
találkozóhelye. 

GYORGYEVICS ANDRÁS, Szerbia közoktatási mi­
nisztere tekintély a magánjog terén. Német- és 
Francziaország egyetemein végzett tanulmá­
nyai befejeztével a belgrádi főiskolán lett tanár . 
Nevének tiszteletet szerzett a szerb iskolaügy 
újjáalakításával a külföldön is, hol élénk össze­
köttetésben áll a tudományos körökkel. Számos 
külföldi akadémia tagja s szaktudománya terén 
jeles író. 

A szkupstina elnöke jelenleg NESZTOROVICS 
SZIMA, a ki már több mint 30 éve tagja a szkups-
tinának, melyben mindig tekintélyes állást 
foglalt el, bár nem tartozik a hivatásszerű poli­
tikusok közé, hanem mint a szerb kereskedői 
osztály kiváló tagja választatott be a szkupsti-
nába. Mint kereskedőnek, Budapest üzleti körei­
ben is jó neve van. A szkupstina tanácskozásait 
nagy rátermettséggel s par lamentár is gyakor­
lattal vezeti. H a pedig mint szónok áll ki a szó­
székre, népies bizonyítási módjával magával 
tudja ragadni hallgatóságát. 

BAJOVICS DRAGOMIR, a szkupstina alelnöke, 
igazi diplomata és államférfi. Alapos művelt­
sége és tudományossága, a társadalmi érintke­
zésben finom modora, a szónoklásban tárgyila­
gossága tekintélyt szerez neki. Többször volt 
már miniszter, államtanácsos, követ a külföld 
legfontosabb pontjain s mindenik állásában 
érdemeket szerzett királya és hazája iránt. 

ZSIVANOVICS ZSIVAN, a közgazdasági ügyek 
minisztere nemrégiben is, a szegedi országos 
kiállítás alkalmával, érintkezésbe jutot t a ma­
gyar hivatalos körökkel. E kiállításon alkalma 
volt a két szomszédos állam gazdasági közele­
dése érdekében szót emelni. Mint tudós és pub-
liczista érdemes pályát futott meg s a míg 
Bisztics Jovan, az egykori régens élt,, e jeles 
államférfi alteregójának tekintették. Bisztics 
halála u tán ő rá jutot t követőinek vezetése, 
kiket megnyerő modorával vonzott magához. 
Mint gazdasági reformok kezdeményezője, a 
legjobb úton van arra, hogy hazáját a felvirág­
zás felé vezesse. 

Belgrád képviselője, BADÜLOVICS DRAGOMIR, a 
szerb fővárosi polgárság tekintélyes tagja s ala­
pos készültsége, és talpraesett szónoki képes­
sége a szkupstinában is tiszteletet szerzett neki. 
Az ellenzék soraiban áll s gyakran intéz heves 
támadásokat a kormány ellen. 

Mellette áll, de mérsékeltebb árnyalatú 
KATICS PÉTER, Trsztenik képviselője, a szerb 
paraszt-képviselők mintaképe, ki éles eszével 
és szónoki tehetségével tűnik ki. Választó kerü­
lete már évek óta mindig őt küldi a szkups-

tinába, a hol heves föllépésével már nem egy­
szer megingatta a kormány állását. 

Si'.ucs ISZMAIT, ALI , a nisi mufti (főpap) Szerbia 
mohammedánjait képviseli a szkupstinában-
hivatását a török ember sajátságos méltóságá­
val tölti be s nagy lelkiismeretességgel. A vitá­
tól tartózkodik, de szavazati jogát nagy önálló­
sággal gyakorolja, s nem mindenkor a kormány 
mellett. 

Egyike a szkupstina legérdekesebb tagjainak 
GENCSICS ANDRÁS, a jelenlegi belügyminiszter 
apja. Már harminczöt éve képviseli a timoki. 
választó kerületet s mint a király iránt hagyo­
mányos hűségű, tekintélyes, előkelő gazda* ós 
iparűző. nagy tiszteletben részesül a szkups­
tinában. A legérdekesebb jelenségek közé tar­
tozik, mikor az öreg Gencsics miniszter fiával 
szemben hangoztatja a nép érdekeit, s nem 
egyszer megtörténik, hogy föllépésével némi 
zavarba is hozza fiát. Maletics. 

A DEL-AFRIKAI HARCZTÉRRŐL. 
Az angoloknak a délafrikai harcztéren nem­

csak a boerok vitézsége'nehezíti meg helyzetü­
ket, hanem a harcztér természeti alakulásá­
nak nagyobb hadseregek támadó míveleteire 
alkalmatlan volta is. Csak roppant erőfeszítés­
sel, óriási áldozatok árán tudnak egy-egy kedve­
zőbb hadállást elfoglalni, de ekkor sem vehetik 
hasznát nagy áldozataiknak, mer t a vidéket 
jobban ismerő boerok csakhamar visszaűzik 
őket oda, a honnan elindultak. 

A Tugela folyó felső vidéke, a jelenlegi had­
műveletek egyik fő színhelye, meglehetős magas 
fensík. Aránylag szűk völgyben s magas, szik­
lás hegyoldalak közt folyik a Tugela, melyet itt, 
bár csak 40 kilométernyire van a forrásától, szá­
mos mellékfolyója jókora folyammá dagaszt. A 
Spionskop, melyről a legutolsó nagy csatában 
oly véres harcz u t án űzték le az angolokat, nem 
közvetlen a Tugela mellett fekszik: déli kiága-
zása egy hegyláncznak, mely keletről nyugatra 
húzódik a Tugela part ja felé. Maga a Spionskop 
egy csaknem teljesen kopasz, nagy magaslat, 
melynek teteje terrasz-szerű, lapos. Nyugati 
oldalán halad el a Ladysmithbe vezető postaút, 
melyet az angolok minden áron hatalmukba 
akartak keríteni, mert csak ezen juthatnak 
Ladysmithbe. 

Hogy e hegyes, sziklás vidéken mekkora 
nehézséggel já r a seregeknek, különösen az 
ágyúknak, lövő- és élelmiszereknek szállítása, 
elképzelhető. Súlyosbítja a helyzetet, hogy az 
angoloknak állatjuk sincs elegendő, mert a lovak 
és öszvérek nagy része elpusztul, vagy használ­
ha ta t lanná válik a kedvezőtlen éghajlat miatt 
és a harczokban. Ezért aztán bizony a katonák­
nak maguknak is nagyon gyakran neki kell 
gyürkőzniök, hogy az ágyúkat, vagy a társzeke­
reket a nehezebben já rha tó helyeken átsegítsék. 
Egy ily jelenetet muta t be egyik képünk, melyen 
,egy Maxim-ágyúval bajlódnak az angolok. 

A míg Buller hadserege minden erejét meg­
feszíti, hogy a Ladysmithbe bezárt sereget 
kiszabadítsa a kelepczéből, ezek a világgal való 
érintkezéstől teljesen el vannak zárva. Az egye­
düli mód, melyen a fölszabadításukon fáradozó 
sereggel érintkezhetnek, a fényszóró készülékek 
használata. Ezek a készülékek, melyek termé­
szetesen csak éjszaka használhatók s akkor is 
csak tiszta időben, a belsejükben alkalmazott 
tükrök segítségével megsokszorozott erővel 
vetítik a villamos fényt 16—20 angol mérföld 
távolságra. A fénynek különböző irányításával 
jelzik az egyes betűket, melyeket a másik állomá­
son aztán szókká állítanak össze. Perczenként 
két-három szót lehet ilyen módon táviratozni. 
Azok a hírek, melyeket a ladysmithi és kim-
berleyi helyőrség helyzetéről koronként hallani, 
mind ezen az úton kerülnek ki a körűizárt 
városokból. 

AZ ANGOL KATONA. 
A nagyközönség, mely élénk érdeklődéssel 

kiséri a nagyhatalmak katonai vetélkedéseit s 
apróra ismeri az európai hadseregek szerveze­
tének sokféle csínját-bínját, le az..utolsó, pityke* 
gombig, aránylag keveset tud az angol ka­
tonaságról. Anglia sohasem állott a militarizmus 
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merev szószólói álláspontján. Míg más államok 
a harcz és védelem eszközei tökéletesítésében 
látták hatalmi fejlődésük czélját és eszközét: 
addig Anglia megelégedett népe gazdasági jól­
létének, anyagi érdekeinek ápolásával. Ez a 
politika kétségen kívül az utóbbi években némi­
leg kedvezőtlen helyzetbe jut ta t ta más nemze­
tekkel szemben világkereskedelmi érdekeinek 
megvédésében, mint a most folyó háború tanul­
ságai is igazolják, — mind a mellett nagy téve­
dés volna a háború többó-kevósbbé előre látha­
tott balsikeréből túlságos következtetéseket 
vonni a brit birodalom katonai tekintélyének 
gyöngülésére nézve. Nem szabad feledni,' hogy 
a krimi háború óta ez az első eset, hogy Anglia 
nem vad törzsekkel, hanem európailag szerve­
zett fölkelő sereggel áll szemben. 

A krimi háború adta meg az első lökést 
Anglia katonai szervezetének fokozatos fejlesz­
tésére. Azóta teremtették meg a szárazföldi 
transport-csapatokat, míg az élelmezési osztályt 
kibővítve, a hadügyminisztérium alá helyezték, 
habár még mindig nagy részben polgári igazga­
tás alatt áll. De bár azóta évtizedek teltek el, a 
hadügyi kormányzat soha sem tudta annyira 
vinni a dolgot, hogy a csapatszállításnak alkal­
mas szervezetet adjon a lovak és fogatok össze­
írásával. Angliában ilyesmit nem lehet a par­
lament törvényhozási felhatalmazása nélkül 
megtenni, pedig ott minden összeírást gyanús­
nak tekintenek és czélszerűtlen már csak azért 
is, mert a nép titkos adóemelési ezólzatokat 
sejt benne. 

Létszámát tekintve, Angliának hajóhadán 
kívül van mintegy 120 ezer főnyi rendes had­
serege otthon, a gyarmatokban és Egyiptom­
ban : körűlbelől 30,000 tartalékosa és 65,000 
rendes katonasága Indiában, nem számítva az 
indiai benszülött csapatokat, melyek igen jól 
vannak kiképezve. Ámde ezek Indiából ki nem 
vonhatók, valamint Irlandban is nagyobb hely­
őrséget kell tartani . 

Ennek a czélnak azonban megfelel a miliczia, 
melynek teljes létszáma mintegy 143 ezer ember, 
tényleges ereje-pedig körűlbelől 120 ezer. Igaz, 
hogy a miliczia legénysége nem minden tekintet­
ben kielégítő, de nagyjában mégis beválik. Azon­
kívül 120 ezer emberből áll a yeomonry lovas­
ság, a kik nagyobbára kitűnő lovasok. Aztán 
következnek az önkéntes (volunteer) csapatok, 
melyeknek száma 1873 óta, mikor még csak 
153 ezerre rúgott, 200 ezren felül emelkedett. 
Ezeknek azonban sem lovasságuk, sem tüzérsé­
gük nincs, és egészségügyi szolgálatuk is igen 
kezdetleges. Fegyverök azonban új, Martini-
Henri-féle puska. 

Angliában a hadsereg és a hajóhad legény­
sége szabad toborzás útján kerül a zászlók alá. 
És mivel az igy gyűjtött sereg eddig kielégítő­
nek mutatkozott, alig is gondolt valaki rá Ang­
liában, hogy a hadsereg szervezésében valami 
gyökeresebb változtatást kellene behozni. Most 
azonban a dél-afrikai harcztéren kitűnt, hogy 
különösen a lovasság, valamint a lovas tüzérség, 
melyre ott nagy feladatok vártak volna, a czél­
nak nem feleltek meg, hogy továbbá a gyalog­
ság minden bátorsága és szívóssága mellett is, 
hiányos képzettsége miatt tisztjeit meg nem 
értette, kik a csapatok élén hiába mentek százá­
val a halálba. 

E szomorú tapasztalatok után alig szenved 
kétséget, hogy Anglia a többi európai hatal­
masságok példáját követve, az általános védkö-
telezettséget be fogja hozni. 

A toborzott angol újonczok nagy többségét a 
szükség viszi a laktanyába, hol kevés munka 
mellett úri ellátásban részesülnek. Az angol 
katona lakása, ruházata és felszerelése a lehető 
legjobb. A riadót a laktanyában reggel hat 
órakor fújják; ekkor a katona a közös mosdó 
teremben felöltözködve, egy csésze meleg kakaót 
kap. Ez u tán iskolázás következik 8 óráig. A 
reggelit 8 órakor költik el. Aztán fegyvergya­
korlatokat végeznek fél l-ig. Ebédre egy órai 
idő van engedve. Minden katona naponta 
8A font marha- vagy ürűhúst és egy font frissen 
sült kenyeret kap. Az ételt külön e czélra foga­
dott ahhoz értő emberek főzik. Az étkezés kö­
zösen, a napos 'őrmester felügyelete alatt törté­
nik. A húshoz való főzeléket, tésztát, vajat, 
fűszert stb. a katona a zsoldjából szerzi, még 
pedig a közönséges piaczi ár harmadrészén. 
A vacsorát, vagyis az esteli teát ötödfél órakor 
költik el. Ha valamelyik legény ezen kívül még 
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villásreggelit vagy vacsorát kíván, az ezred 
kantinjában nagyon olcsó áron azt is megkap­
hatja, így például másfél pence-ért (14 fillér) 
kenyeret sajttal, vagy vajjal és 1 pence-ért 
(8 fillér) négy deka füstölt marhahúst kaphat. 
Minden laktanyában a legénység a az altisz­
tek számára berendezett olvasótérmek vannak, 
hol a katona leveleket irhát, mihez a papirost 
ingyen adják. A londoni nagy napilapok az ily 
olvasó-termeknek ingyen példán] okát küldenek. 
Az ezred zenekarát az állani tizeti. 

Az angol katona napi zsoldja 50 fillér, mely­
ből egyéb aprólékos szükségleteit u. in. dohányt 
s a tisztító szereket könnyen fedezheti. 

Ezelőtt negyven évvel az angol katonáknak, 
kik akkor még az emberiség salakjából kerültek 
ki, legszokottabb időtöltésük volt zsoldfizetés 
napján a sárga földig leinni magokat. Akkor 
még csak kevesen tudtak közölök írni-olvasni 
s mivel általában csak a fegyverforgatás mes­
terségére nevelték őket, senki sem gondolt szel­
lemi kiképzésökkel. A katona akkor mindenki­
től lenézett s megvetett lény volt. De különösen 
az Angliában s mihelyt valaki ónként felöltötte 
a tarka kabátot, önmaga fölött mondta ki az 
erkölcsi halálitéletet. 

Nem így van ez ma már, a mikor az angol 
katonáknak is megvannak a magok «home»-jeik 
(otthon) és ((institute»-jeik, melyekben minden 
képzelhető kérdésről vitatkoznak s alkalmilag 
felolvasásokat is rendeznek. A legtöbb kaszár­
nyában van egy kis könyvtár- és játékterem, a 
melyben zenélnek vagy színielőadásokat tarta­
nak' Ez előadásokon, ép ágy mint Shakespeare 
idejében, a női szerepekel is férfiak töltik be; B 
mi természetesen csak fokozza a derültséget, 
különösen ha a tánezban is produkálják mago­
kat. Az ilyen mulatságokat, milyeneket igen 
sokszor úgynevezett «temperance», vagyis mér­
tékletességi egyletek tagjai is rendeznek, hogy 
a katonákat a korcsmák látogatásától vissza­
tartsák, katonai kifejezéssel «gaff»-oknak hív­
ják a skót «gaff» (koezogni) szóból. 

De bármily szoros felügyelet alatt állnak is 
általában az angol katonák, azért mégsem tar­
tózkodik egy-egy vállalkozóbb legény, hogy éj 
idején úgynevezett «sky lerking»-ot rendezzen, 
azaz olyan spektákulumot, hogy senki sem 
alhatik tőle a szomszédságban. Mindenütt, a 
hol angol katonák állomásoznak. Angliában 
ágy mint Indiában vagy Kanadában, a ka-
szárnva közelében hely van hagyva labdázok 
vagy tekézők («skiklers») számára. Minden év-
ben egy meghatározott nap van athletikai játé­
kokra szánva, s ezekhez az előkészületeket már 
jó előre megteszik. Még a tisztek is örülnek 
ennek az ünnepnek, barátaik számára ilyenkor 
mindig otthon vannak, azaz mindenkit, a ki 
ellátogat hozzajok. vidám eszem-iszommal 

fogadnak. , . 
A nap na^v részét azonban a nepmulat-

ságok töltik be. Fakanálban tojást visznek vala­
mely kitűzött czélpontig s a ki eljut odáig a 
nélkül hogy a tojást a földre ejtene, az lesz a 

győztes. Azután fejökre vagyivállaikra'vett vizes 
dézsával versenyfutást rendeznek s az nyer, a 
ki leghamarább a czólponthoz ér a nélkül, hogy 
egy csepp vizet is kilocscsantana. Más verseny­
futásoknál a versenyzőknek fúvóhangszereken 
kell játszaniok s fődolog, hogy a közreműködő 
győzze szuszszal s a mellett mégis czélhoz 
érjen. Néha a versenyben részt vevő katonák 
útközben pipára gyújtanak, s a diadal azé, a ki 
égő pipával leghamarabb czélhoz jut . 

Mulatságos a háromlábú verseny is, melyben 
kél játszó vesz részt, a kik lábaikkal össze van­
nak kötözve, A talicskaversenynél az, a ki a 
talieskát ábrázolja, kezeivel megy előre a föl­
dön, míg társa a lábait magasra emelve tolja. 
A joekey-versenynel a katonák vörösrnhás kis 
dobosnövendékeket czipelnek hátukon, míg a 
csengő-játéknál a katonák szemeit bekötik, 
egyikre közülök csengőt akasztanak s a ki a 
csengőt meg tudja fogni, azé a pályadíj. 

Magok az angol tisztek sem húzódnak vissza 
ilyenkor a bohóskodásoktól ; leginkább űzik a 
szamáron lovaglást. Indiánoknak, kéménysep­
rőknek, asszonyoknak öltözve ülnek a szamár 
hátára s így versenyeznek a kitűzött jutalomért. 
Az állatversenynél tyúkoknak, libáknak, macs­
káknak vagy mókusoknak öltöznek s a pálya­
díjakat este a tisztek feleségei osztják ki. 

Mint ebből a vázlatos jellemzésből is látható, 
az angol hadseregben sem hiányzik a katonai 
szellem, melynek mesterséges fejlesztésében a 
kontinens hadseregei elől járnak. A katonai 
erkölcsök megítéléséhez sok helyes szempontot 
tartalmaz a testületi, tábori és kaszárnyai élet 
tanulmányozása, s erről az oldalról nem egy 
vonzó vonásra akadhatunk az angol hadsereg 
életében. Talán kevésbbé merevek a fegyelmi 
függés szabványai, talán polgáriasabbak az élet­
formák; az angol hadsereg inkább kedélyes 
athletákat fejleszt tagjaiból, de ez bizonyára 
in in a harczkészség rovására történnék, föl­
téve, hogy egyéb reformok is karöltve járnának 
a katonai szellem hagyományos irányával. 

EGYVELEG. 
* ínségesek Indiában. Kelet-Indiában az angol 

kormány jelenleg három millió ínséges embert táp­
lál. Ezeknek nemcsak adójukat engedték el, hanem 
a vetőmagot is ingyen kapják. Az ínséget a rend­
kívüli szárazság okozta, mely a búza- és rizstermés 
kilencz tizedrészét tönkretette. 

* Szavazatszedő gép. Éjszak-Amerikában néhány 
év óta választások alkalmával szavazatszedő gépeket 
használnak. Ezen gépek szerkezete a visszaélést 
lehetetlenné teszi s az egyes jelöltek neveivel meg-
jegyett hasadékokba dobott bárczák a szavazatok 
számát pontosan jelezik. 

* Az emberi agy az első életévben növekszik 
leggyorsabban. Az újszülött agya 400—800 köb­
centiméter, az első év végén már 1000; de a felnőt­
teké sem több 1500-nál; a mi azt mutatja, hogy a 
többi életévekben való gyarapodás igen lassú. A 
majom agyveleje ritkán nagyobb 500 köbcentimé­
ternél. 
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* A homokot tűzoltó szerűi használja Indiano-
poliszban a telefon-társaság s folyvást nagy készletet 
tart a padláson. Állítólag a víz, vagy más tűzoltó 
anyag a villamos készüléket jobban megrongálja, 
mint a homok. 

* Leánykérés a sírból. Amerikában egy excent­
rikus fiatal ember fogadási tett, hogy nyolcz napot 
sírban a föld alatt tölt éhen és csak egy kis üveg 
cognacot visz oda magával. Fogadását meg is nyerte. 
Látogatói között, kik a levegőt vezető csövön be­
széltek vele, volt egy ismerős leány is, kit a csövön 
át megkért s igenlő választ nyervén, a nyolcz nap 
leteltével ünnepélyesen eljegyzett. 

* A legmagasabb ember jelenleg Íáang-Jan-Minu 
Khina Yunnansen városában. Mezítláb 214Vt centi­
méter magas ; snlya 173 kilo. Foglalkozása : őrálló 

egy előkelő mandarinnál s megtiszteltetésül három­
szor annyi bért kap, mint más katonák. 

* Óriási napernyő is lesz a párisi kiállításon. 
Egy napernyő-kereskedő czég állítja ki. 100 méter 
magas lesz s 36 méter átmérőjű érczoszlop tartja 
fenn 140 méter átmérőjű tetejét, melyen tarka üveg­
képek lesznek. Az egész napernyő alatt 30,000 
ember talál helyet s az emeleten három kávéházat 
helyeznek el természetesen személyliftekkel. 

* A földalatti táviró-vezetékek száma jelenleg 
1700. összesen 262,000 kilométer hosszúságban. 
Evenként mintegy 6 millió sürgönyt szállítanak ily 
módon. 

* Az angol korona kincsei. Az níjgi.l korona 
kincseihez tartozó arany- és ezüst asztali készletek 
a windsori királyi palota földalatti helyiségeiben 

levő tűzmentes termekben őriztetnek. Értéküket 
24 millió forintra becsülik. Van köztük sok Benve-
nuto Cellini által készített serleg, tál és kupa is. Az 
egész gyűjtemény legértékesebb része azonban az 
arany asztali készlet, melyet csak koronázáskor 
használnak. E készletnek súlya nyolczszáz kilo­
gramm. 

* Kőszéntermelés. A múlt évben az egész vilá­
gon mintegy 662 millió tonna kőszenet termeltek. 
A termelő országok közt 202 millió tonnával Anglia 
áll első helyen, harmadik helyen pedig 35 millióval 
az Osztrák-Magyar Monarkhia. (Egy tonna = ' " 
métermázsa.) 

* Marokkó jelenleg az egyedüli nagyobb ország, 
meh'ben egyetlen hírlap sem jelenik meg. 
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HENRIK POROSZ HERCZEG 
Visszatért hosszas keleti útjából ÍI német 

császár öcscse, Henrik berezeg, a német hajó­
had admirálisa, a ki bátyja nagy tervei elő­
mozdítása végett ment Khinába. 

18'.i7 deczember 16-ikán kelt útra a kiéli 
kikötőben s 1898 márezius 8-ikán érte el uta­
zása czélját, Hongkongot. Idáig a «Deutsch-
land» nevű panczélos hajón ment a kísérője a 
• Gefioni ezirkáló-hajó volt : Hongkongban még 
a «Kaiserin Angnsta» czirkáló csatlakozott 
hozzá. Hongkongban két hónapig maradt a 
berezeg, mialatt meglátogatta a khinai új 
német gyarmatot : a kiao-esao-vidéket, a hol 
a német tisztek és polgári tisztviselők lelkesen 
Ünnepelték. Innen Takuba ment. a hol par t ra 
szállva, vasúton folytatta útját Pekingig. Való­
ságos diadalmenettel vonult be a khinai fővá­
rosba, a melyen küldetése legfontosabb részi­
nek elvégzése várt rá. Május ÍS-ikéu tette meg 
látogatását a khinai császárnál, a melynek 
egyik nevezetessége az volt, hogy ezúttal elő­
ször fogadott a «Menny tia » vele egyenrangú 
gyanánt egy idegen heiezeget, & merev khinai 
szertartások ellenére. Sőt a császár még viszo­
nozta is a látogatást. Hasonlóan nevezetes volt 
az a kihallgatás, melyet Henrik berezeg a csá­
szár anyjánál tett, — a ki azóta teljesen magá­
hoz ragadta a főhatalmat. Még egy hetet töltött 
Pekingben a porosz berezeg s aztán visszatért 
hajójára, hogy meglátogassa a port-arthuri 
orosz, és a vei-hai-vei-i angol birtokokat, nem­
különben azoknak a porosz matrózoknak a sír­
já t a Santung-hegységben, ak ik pár évvel előbb 
az (>Iltis» hajón a tájfun szél áldozatai lettek. 
Keleti -Szibériába is ellátogatott egész Vladi-
vosztokig, a szibériai vasút végállomásáig, a hol 
az oroszok lelkes fogadtatásban részesítették. 

November végén Sanghaiban avatta föl az 
i'Iltis i)-emléket, s aztán visszatért Hong­
kongba, a hol kedves és megható karácsonyi 
ajándék vá r t a : ifjú felesége, a ki kedvéért 
megtette a fáradságos, nagy utat, magával 
hozva a férje matrózai számára küldött kará­
csonyi meglepetéseket is. Még ott volt a her-
czegnő 1899 márczius 4-ikén, mikor megérke­
zett Henrik herczeg kinevezése a czirkáló hajó­
raj parancsnokává. Hét hajó került most a 
herczeg vezénylete alá. 

Hajó-gyakorlatok és tanulmányok foglalták 
el a herczeg idejét egész júl ius kezdetéig, a 
mikor látogatást tett a japáni udvarnál Tokió­
ban, meglátogatva Japán több vidékét. 

Deczember végén telt le a herczeg külde­
tésének ideje s akkor indult vissza a «Deutseh-
land» hajón, útközben meglátogatva Siam kirá­
lyát. Singapurban átszállt egy Lloyd-gőzösre s 
azon jött vissza Európába. Genuában szállt 
február 7-ikén par t ra s innen Bécsbe utazott, 
meglátogatni Ferencz József császárt és királyt, 
a ki az osztrák-magyar hajóhad ellentenger-
nagyává nevezte ki s rendkívül szívélyesen 
fogadta. Bécsből végre egyenest Berlinbe uta­
zott, a hol feleségén s időközben született fián 
kívül bátyjának és uralkodójának elismerése 
fogadta. Berlinben az udvar és a polgárság 
nagy ünnepléssel fogadta, majd Kiéiben ren­
deztek tiszteletére nagy ünnepélyeket, melyek­
ben a császár is részt vett, a díszebéd alkalmá­
val lelkes szavakkal méltatva berezegi öcscse 
érdemeit és tolmácsolva neki a német nemzet 
köszönetét. 

Henrik (Albert Vilmos) porosz herczegről föl­
jegyezzük itt, hogy II I . Frigyes császárnak és ne­
jének, Viktóriának másodszülött fia. 1862-ben 
született Potsdamban. Középiskolai tanulmá­
nyait bátyjával, a mostani német császárral 
együtt a kasseli nyilvános gimnáziumban vé­
gezte s ls77-ben a tengerészeihez ment. 1878-80 
között megtette első világkörüli útját s 1888-ban 
u sarkvidéken jár t . 1889-ben tengerészeti kapi­
tány és ezredes, jelenleg már tengernagy s 
a német hadihajók főparancsnoka. 1888-ban 
unokahugát, Irént, IV. Lajos hesszeni nagy-
herczeg leányát vette nőül . 

MAGYAR IPARMŰVÉSZETI TÁRGYAK. 
A magyar iparművészeti társulat időszaki 

kiállításai elejétőlkezdve termékenyítőleg hatnak 
a hazai iparművészet fejlődésére s egyre több 

eszmével gazdagítják úgy tervező művészeinket, 
mint iparosainkat. 

A legutóbbi karácsonyi kiállítás nem leheteti 
nagyon gazdag, mivel egyrészről a Xzent-lVter-
várott rendezett magyar iparművészeti kiállítás 
meglehetősen sok erőt elvont, más részről a 
párisi világkiállításra való készülődés is sokkal 
inkább elfoglalta művészi iparosainkat, hogy sem 
itthon is nagyobb számmal szerepelhettek volna. 
Mindazáltal elég szépen sikerűit a karácsonyi 
kiállítás és számos oly tárgygyal lepte meg az 
érdeklődő közönséget, a melyek teljes ügyeimet 
érdemelnek. 

Ezúttal első ízben voltak teljesen berende­
zett interieurök, szobaberendezések kiállítva. 
Mindegyiket más-más művész tervezte. A mos­
tani kiállításon szemmellátható volt a modern 
iránynak térfoglalása. Helyenként már magyar 
ro.s-jelleget mutatnak a modern stílű munkák, 
mely jelleg idővel bizonyára erősbödni fog. 

Á tervezők között kivált Horti 1'ál i l 'riszoba, 
előszoba); pálmaállványában új formákat visz 
bele a vasmívességbe. t 'zélszerűbb.mint az eddig 
dívott barokkos czikornyás vasmunkák. Könyv­
szekrénye előkelő, művészies hatású. Olcsón 
előállítható és czélszerű. Megvette egy bécsi 
bútorkirály (Fr. Ottó Schmidt). Eredeti ötlet 
rajta az üvegeken áthúzódó vasalás. Tapétáján 
meglátszik a természet tanulmányozása. Petro­
leum lámpája eredeti alakítás. 

Horti mellett feltűnt mint új tehetség Spiegel 
Frigyes, ak i a szalont tervezte. Kevésbbé eredeti, 
mint Horti, meglátszik munkáin Van de Veidé­
nek, a hírneves belga művésznek a hatása, a kit 
egyben-másban utánoz. Jók a színhatásai. Nagy 
óráját az iparművészeti múzeum vette m e g : 
tokja kitűnő asztalos munka, a nehezen meg­
munkálható Padduek-fából készült. 

Nagy haladás volt a bőrmunkákban. Meglát­
szik a művészi hatás. Több bőrtárgyat, így 
kályhaellenzőt, szivar- és pénztárczát Nagy 
Sándor művész tervezett. Csak a művészi terv­
rajz adja meg a jó tekhnikai munkának a valódi 
becsét. 

Bronzmunkákban ma már versenyezhetünk 
a külfölddel. Jóságra és árra nézve. Ez a ma­
gyar iparművészeti társulat érdeme, a mely 
művészi mintákról gondoskodik. Arató, furu­
lyáz, és más falusi népéleti alakok készültek 
sikerült kivitelben. 

Művészi hatás látszik az ezüstmunkákon is, 
a melyek eddig egészen Bécs befolyása alatt 
állottak. Selejtes munkákat utánoztak eddig. 
Most magyar művészek foglalkoznak a tervek­
kel s meglátszik a nagy haladás. 

A KISFALUDY-TÁRSASÁG NAGYGYŰLÉSE. 
Február 11 -ikén ötvenharmadik nagygyűlését 

tartotta a Kisfaludy-Társaság. Az Akadémia dísz­
termében százakra menő hallgatóság gyűlt össze 
s nagy érdeklődéssel kisérte az ülés folyását. 

Az elnöki helyet Szász Károly másodelnök fog­
lalta el. Az elnöki megnyitó első része Gyulai 21 
éves elnöki működése méltánylásának volt szentelve 
Aztán így folytatta : 

«Én tizenhét évig ültem mellette s óhajtottam 
volna vele együtt lépni vissza. De szervezetünk 
alapszabályai az elnök távolléte, vagy akadályozta­
tása esetén — a másodelnököt kötelezik az elnök 
helyettesítésére, új elnök választása pedig a februári 
nagygyűlés utáni napokra lévén kitűzve, köteles-
ségéTzetem e székhez szegzett, s így az alapszabá­
lyokhoz tartva magamat, helyettes-elnöki utolsó 
kötelességemet íme ma teljesítem, már akkor kije­
lentvén, hogy sem elnöki, sem másodelnöki tisztre 
tovább nem számítok s azt semmi esetre el nem 
fogadhatnám.» Majd nagyérdekű visszapillantást 
vetett a Kisfaludy-Társaság múltjára. Kezdetben a 
társaság széptudományi és költői pályázatokat tűzött 
ki minden évben s a még ekkor fejlődésben levő szép­
irodalom irányában elég szigorú Ítéleteivel bírálta 
meg és jutalmazta a pályázókat. Havi rendes nyil­
vános üléseket nem tartottak, de a tagok szorgalma­
san dolgoztak s eredetieket és fordítottakat az 
évkönyvekben adtak közre. A 30-as és 40-es évek e 
minden irányban föllendülő hazafias, úgy politikai, 
mint irodalmi előhaladás és erősbülés korszakát a 
48-as szabadságharcz félbeszakította s a 49-iki 
fegyverletétel s arra következett ostromállapot hosz-
szabb időre fölfüggesztette a társaság munkásságát. 
1860-ban a társaság ismét engedelmet nyert új 
alakulásra s félbenmaradt munkássága folytatására. 
A szépirodalom legjelesbjeit megválasztotta tagjai 
közé, elnökéül b. Eötvös Józsefet, ennek halála után 

b. Keménv Zsigmondot, aztán Lnkáes Móriczot 
Gyulai Pált. Az 1848 előtti tagokból csak egy él! 
Tóth Lőrincz, az 1860-beliekből is csak három-
Jókai, Gyulai, Szász, az 1862-beliekből csak kettő • 
Dobsa és Lévay, vannak még életben! Majd rátér 
az irodalomban és művészetben legújabban föltá­
madt irányra. .Egyetlen egy szóba akarom foglalni 
monda, a festészet s a szépirodalom ez aggasztó téve­
déseit — ez a szcezesszió-irány\ Festőművészeink­
ről, ii kik nem tartoznak a mi társaságunk megíté­
lése alá, csak azért merek említést tenni, mert úgy 
tetszik nekem, hogy szépirodalmunk s kivált hírlap­
jaink egy része is attól kezdi venni az irányát a 
kölcsönözni szellemét, modorát, — általánosan 
szólva — téves betegességét. De a szorosan vett 
szépirodalomban, a színmű-, valamint n regényiro­
dalomban, sőt a lírában is sok jelét látjuk a szeczesz-
szió nyomainak s nem ritkán annak századvégi tel­
jes irányát. Kisfaludy-Társaságunkuak sem fölolva­
sása!, sem kiadásai korében föltűnő nyomait nem 
látjuk a művészetben és irodalomban már elhara­
pódzó szeczessziónak. Vajha társaságunk ma is hat­
van éves pályájának szellemében s nyomain ma­
radna. S ezt reméljük is; mert ez a szeezesszió csak 
járvány, a mely dühöng egy ideig, de aztán elmúlik 
s többé vissza nem tér, mert a közvélemény is elfor­
dul tőle s az ízlés megtámadja." Kívánva végül, 
hogy a társaság maradjon híi a hagyományaihoz, 
megnyitja a gyűlést. (Éljenzés.) 

Beöthy Zsolt titkári jelentése következett. Több 
mint húsz éve, hogy ezt a tisztet teljesíti a közgyű­
léseken. Most is a tőle megszokott szép formában 
és szép előadással foglalta össze a társaság életének 
egy évi eseményeit. 

Először is a társaság elnökének, Gyulai Pálnak 
távozásáról emlékezett, mély sajnálkozással. Azután 
a társaságot ért veszteségekről számolt be. A halál 
három tagot vitt el a múlt évben : Bartalus Istvánt, 
Patterson Artlmrt és Péterfi Jenőt. A két megüre­
sedett helyre a társaság Benedek Eleket és Kiedl 
Frigyest választotta tagjai közé. Egyebekben össze­
gezvén a társaság múlt évi működését, elmondja, 
hogy a Kisfaludy-társaság az irodalmi és művelő­
dési ünnepélyeken mindenütt részt vett, és készül 
annak a napnak megülésére is, a mely ez év deczera-
berében Vörösmarty születésének századik évfor­
dulója. Az ő dicsőítésével fejezte be jelentésót. Nagy 
költőink közt, úgymond, ő volt az egyetlen, Zrínyi­
től Petőfiig, ki jövőjére nem büszke hittel, hanem 
méla lemondással gondolt. Egész költészete, hang­
jainak bámulatos változatosságával, lírai és epi­
kai remekeivel: legdicsőbb hagyományainak egyike, 
költészetünk fénykorának kelő napja. 

Hegedűs István tetszésmellett adta elő «AchiUeion» 
czím alatt Erzsébet királyné korfui kastélyáról irt 
elegiáját. Lapunk mai száma közli e költeményt. De 
hozzáadjuk még magyarázatul, hogy akastély udvarán 
van a haldokló Akhilles szobra (Hester Ernő műve), 
előcsarnokában Akhilles diadalmenete az elesett 
Hektor fölött (falfestmény), kertjében a trónörökös­
nek mellszobrával ékesített emléke és a park egyik 
fordulóján kupola alatt Heine szobra, a "Magányos 
könnycsepp* motívumát fejezvén ki. Hegedűs e moz­
zanatokat egységes képbe foglalván, föltünteti The-
tist, Akhilles anyját, a tengeri istenasszonyt és a 
királynét, a mint fiaikat siratják. 

Berzeviczy Albert tartotta most székfoglalóját 
«A szirének hazájában* czimen. Olaszországi útjá­
nak egyik szépen megirt részét hallotta a közönség. 

A sorrentói félsziget környékére vezet, a melynek 
kiemelkedő sziklái alatt tanyáztak — a monda sze­
rint — a halandókra nézve bűvös hatalmat gya­
korló szirének. Elmondja e titkos vonzóerejű nők 
mithológiáját, a mely ezt a vidéket a hitrege klasszi­
kus talajává avatta. Majd átvezet Capri szigetére, 
mely hajdan a vérszomjas Tiberius császár tartóz­
kodási helye volt. Leírja azután Amalfiban és Saler-
nóban nyert benyomásait. 

A felolvasást éljenzéssel fogadták, s utána Szász 
Károly mint elnök üdvözölte Berzeviczyt s átadta a 
tagsági oklevelet. Berzeviczy válaszában azt mondta: 
«Engem az irodalomhoz mély lelki szükség vonzott 
mindig fokozódó erővel, s mikor e társaság tagjává 
megválasztattam, olyan valamiért jutalmaztak, a 
mi magában véve is jutalom.» 

Kozma Andor «Katonák* czímű költeményét, 
Bársony István «Nyílik a rózsabimbó" czímű elbe­
szélését, melyben lelki küzdelmek rajzát adja, és 
Szabolcska Mihály két költeményét, melyek egyikét 
fentebb közöljük, a hallgatóság mind tetszéssel 
fogadta. 

Most Vargha Gyula másodtitkár tett jelentést a 
pályázatok eredményéről. 

Bulyovszky Lillának költői elbeszélésre kitűzött 
diját a biráló-bizottság .Egy királyleány története" 
czímű költeménynek Ítélte. A pályanyertcs költe­
mény szerzője — mint a jeligés levélből kitűnt — 
Somló Sándor. A Somogyi-jutalmat a «Balassa 
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Bálint életrajza, czímű dolgozat nyerte el. Fölbon­
tatván a jeligés levél, abból Schleimingar Bella kis­
asszony neve tíint ki, a ki Sárossy Bella néven 
szerepelt az irodalomban s lapunk múlt száma is 
közölt tőle czikket. 

Ezzel Szász Károly megköszönvén a hallgatóság 
érdeklődését, a gyűlés véget ért. 

* 
Gyűlés után a társaság tagjai s az irodalom több 

barátja az «István főherczeg» fogadóban gyűlt 
össze lakomára. A felköszöntések sorát Hegedűs Ist 
ván kezdte meg, kezében a Gyulai-serleggel. Meleg és 
tartalmas megemlékezéssel idézte föl az ötvennégy 
év előtt elhunyt Vajda Pétert, a természet mély 
érzésű költőjét. 

Vajda épen bűnpörben hozandó ítélet alatt állott, 
mert tanszékéről mondott beszédei miatt üldözőbe 
vették. Akkor még rab volt a szó, de szabad a köz­
szellem, míg ma szomorú tünetei vannak annak a 
hajlamnak, hogy szívben és felfogásban állítsuk föl 
az áthághatatlan, de ép azért nehezebben leront­
ható válaszfalakat, melyek a nemzet fiait elválaszt­
ják egymástól, holott ma a szó teljesen szabad. 

Vajda Péter nem tartozott ugyan irodalmunk 
legnagyobbjai közé, de magyar szívével és lelkével, 
véghetetlen hajlamával és képességével annak, hogy 
gyöngéd tudjon lenni a bálványa iránt: a magyar 
földről zengett himnuszokat. Nem hatott el hangja 
ez ország határain túl, de a kik itt élnek és magyarul 
éreznek, azok megértették, megértik ma is, ámbár 
a divatos áramlatok megnehezítették már, hogy a 
múltba vivő bemohosodott utakon eljussunk az ő 
természetszeretetéig, az ő működésének s ezzel kap­
csolatban lelkének a megértéséig. A társaság tagjai 
lelkesen éljenezték a tartalmas beszéd végén a szó­
nokot. 

Ezzel aztán a nap szorosan vett ünnepi része 
véget ért. Kezdődött a bankett, sok felköszöntéssel, 
a melyek vidám hangulatúak voltak elejétől végig. 

* 
Tisztújító gyűlést is kellett tartani a Kisfaludy -

társaságnak február 14-ikén, miután két elnöke 
lemondott, s e helyek betöltésével más helyek meg-
üresedésére is számítani kellett. A tisztújító gyűlést 
Gyulai Pál mint korelnök vezette. 

Beöthy Zsolt főtitkár bemutatta a számadásokat. 
Tavaly a bevétel 24.390 korona, a kiadás 23.000 ko­
rona volt. Az 1000. évre ugyanennyi bevételt és ki­
adást irányoztak elő. Gyulai Pál indítványára elha­
tározták, hogy 1200 korona költséggel megjavíttat­
ják Kisfaludy Károly szobrát. 

Következett az ülés főtárgya: a tisztújítás. Bákusi 
Jenő az elnöki tisztségre Beöthy Zsoltot, a másod­
elnökire Vadnay Károlyt ajánlta. Vadnay Károly 
kijelenti, hogy nagy megtisztelésnek tartja a jelö­
lést, de betegeskedése gátolná kötelességei teljesíté­
sében, s így a jelölést nem fogadhatja el. Erre Szász 
Károly Berzeviczy Albertet ajánlotta a másodelnöki 
állásra, ü csak egy esztendeje van ugyan benn a 
társaságban, de már eddigi működésében oly jeleit 
adta vezető képességének, hogy erre a tisztre őt 
kiválóan alkalmasnak tartja. Bákoú Viktor Bérezik 
Árpádot ajánlotta, a kit úgy társadalmi állása, mint 
hosszú irodalmi működése is móltóvá tesz e tisztes 
állásra. Bartók Lajos főtitkárnak Vargha Gyulát, 
Szász Károly másodtitkárnak Kozma Andort ajánlja. 
Ezután megkezdődött a szavazás, melynek eredmé­
nye a következő volt: Elnök lett: Beöthy Zsolt 
(31 szóval.) Alelnök : Berzeviczy Albert (21 szóval.) 
Főtitkár: Vargha Gyula (32 szóval.) Másodtitkár: 
Kozma Andor (20 szóval). 

Az eredmény kihirdetése után Beöthy Zsolt szép 
szavakban mondott köszönetet a kitüntetésért. Hat 
elődjének a képe lebeg előtte, — monda. Az eddigi 
elnökök után helyzete rendkívül nehéz, de bízik 
abban, hogy a társaság hagyományaihoz való hű­
sége és odaadása, s a társaság részéről tapasztalt 
rokonszenv erőt adnak neki a rá várakozó feladatok 
teljesítésére. Ő a maga feladatát inkább a haladó 
időhöz való alkalmazkodásban, mint az azokkal 
való ellenkezésben fogja keresni. Első szavával 
mindjárt arra figyelmeztet, hogy a Kisfaludy Társa­
ság baráti körből alakult. Emlékezzék meg erről a 
társaság. Ne az ellentétek élesedjenek ki, hanem a 
baráti összhang, az egymás iránt való szeretet és 
becsülés érzése domináljon ebben a társaságban a 
nemzeti irodalom javára. Berzeviczy Albert, Vargha 
Gyula és Kozma Andor köszönő szavai után meg­
alakították a gazdasági- és könyvkiadó-bizottságot. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Költemények. Jeles tudósunknak, Herrmann An­

talnak hasonnevű s szintén széptehetségő fia, ifjabb 
Herrmann Antal egy csinos kis kötetbe foglalva 
nyilvánosságra bocsátotta szerelmi dalait, meg­
toldva pár hazafias költeménynyel. A fiatalos érzé­
sek lángja, — olykor füstje — csap felénk e kis 

HENRIK POROSZ HERCZEG. 

költeményekből. Eleven, mozgékony képzelet já 
téka s az érzések folytonos rezgése, hullámzása 
tárul föl előttünk; de érzései nem forrlak ki 
eléggé s nem is mindig falainak megfelelő formát 
Nem egyszer azzal az elkoptatott fogással él, hogy 
egy-egy ismert költeménynek folytatólagos sorai 
val végzi minden versszakát, [gy kapjuk huss stré 
fában felhígítva Petőfinek «A virágnak megtiltani 
nem lehet" kezdeti! híres dalát. De az ilyen 
ferkedés egyszerű rím-játék, nem költészet. Van­
nak azonban a kötetnek olyan darabjai is, melyek 
ben már a fiatal költő a saját hangján szél hoz­
zánk, szép, kerekded dal formában, nem csekély 
közvetlenséggel. Ilyenek például, hogy csak néhá­
nyat idézzünk a kötetből a iVárj meg», .Szeress 
te mást*, ..Kértein szerelmedi, .Felejtsük el>, .Mir­
tusz*, stb. oziműek. Kgyet ezek közül be is mu­
tatunk : 

Felejtsük el. 

Bántottalak édes madárkám, 
Te i- bántottál engemet. 
Felejtsük cl, a mit vétettünk ; 
Felejtenők, de nem lehet. 

Kis angyalom, felejtsük el hát 
Az átvirrasztott éjeket, 
Felejtsük el g poklok kínját. 
Felejtenők, de nem lehet. 

Feledjük beit ;i multak álmát, 
Hisz álmodtunk máz eleget, 
Felejtsük el, hogy láttuk egymást; 
Felejtenők, de nem lehet 

. Magyar Iparművészet. • A magyar iparmii veszeti 
társulat folyóiratának, a ttfagyar-Jparmüvészel'-
nek ez évi első és második száma kettős füzetben 
együtt jelent meg. Bár a folyóirat eddig is, úgy jeles 
czikkeinél. mint művészi illusztráczióinál fogva, elő­
kelő helyet foglalt el szakirodalmunkban, amostiuii 
füzet az előző évfolyamokhoz képest új haladást 
mutat gazdagodó tartalmával. Fitller Kamii szer­
kesztő és Györgyi Kálmán főmunkatárs a szakszerű 
folyóiratok elsei közé emelték az irodalmi vállalatot. 

Czikkeket írtak e füzetbe Diner Dénes József, az 
iparművészeti társulat karácsonyi kiállításáról, He­
vesi Lajos a modern székről. Hadisics Jenő a szent­
pétervári kiállítást dr. Mcllcr Simon a római ipar­
művészeti iskolát ismerteti; Sólyom Gyula Hcr-
komernek egyik remekművét írja le; Györgyi 
Kálmán a bécsi iparművészeti kiállításról _és hjka 
Károly egy olcsó bútorra hirdetett érdekes pályá­
zatról emlékezik meg. A rovatok a szokottnál is 
gazdagabbak, az illusztrácziók és a szöveg közé 
nyomott díszítések pedig olyanok, hogy a «Magyar 
JparművcszeU -et méltán egy sorba állíthatjuk az 
előkelőbb külföldi művészeti folyóiratokkal. A lap 
a társulat tagjainak ingyen jár, előfizetési dija 
egy évre tíz korona. Ez új füzetből néhány magyar 

iparművészeti tárgy rajzát is bemu­
tatjuk mai számunkban. 

Magyar Törvénytár. (Corpus Ju-
ris Hungarici.) A magyar törvények 
nek eme becses gyűjteményéből, a 
melyet a Franklin-Társulat kiadásá­
ban Márkus Dezső dr. kir. törvény­
széki bíró szerkeszt, megjelent az 
IStni. <h<i tőroénya&kkekel tartalmazó 
kötet is. B már megszokott díszes ki 
állításban. 

A szerkesztő ezt a kötetet ÍS 
gonddal, tömör stílusban ín 
tekkei és magyarázatokkal látta el. a 
mi a törvénycár e kiadásának jel 
lemzo sajátossága; amellett ebből a 
kötetbői sem bunyósnak ai utalások 

^ ^ ^ ^ ^ _ a korábbi évek törvényhozására, hogy 
a törvén; alkalmazója rögtön tisztá­
ban legyen annak ÖSSZCS vomttkozá 
sai\al s nem maradtak el a megfelelő 
rendeletekre való utalások sem. ÍShhez 
a kötethez is mellékehék az évenkint 

{jelenő pótlások az 1836 óta alko­
tott törvényekhez (ezúttal 1836 B8.) 
A közönség jól ismeri a törvényki-
adásuak előnyeit, a melyekhez az is 
tartozik, hogy ára olosó, noha R leg 
díszesebb kulsölien jelenik meg. Az 
lS00-es kötet ára fíizve 7 korona, 
díszes Félbőrkötésben 9 korona. 

A bűnvádi ítéletek szerkesztése 
ezím alatt dolgozta fol dr. Bálái F.le-
rnér budapesti kir. aliigyész az új bűn-
Midi perrendtartásnál idevonatkozó 

szakaszait. A munka, a mely a Franklin Társulat ki­
adásában hagyta el a sajtót, példák kíséretében 
részletesen ismerteti mindazokat a törvényes sza­
bályokat és gyakorlati (Iveket, a melyek a kir. tor­
vényszéki, kir. járásbírósági és az esküdtbír. 
eljárás során hozott bőnvádi [téletek frásbafoglalá 
sánál szem előtt tartandók. A munka, mely a maga 
nemében elsőül jelent meg, hasznos szolgálatokat 
(.hét az ítélet szerkesztésre hivatottak kezében. 
Ara 1 korona 80 fillér. 

A rendőrség az új bűnvádi perrendtartásban. 
Szerkesztette dr. Rosenberg Károly szadi ügyvéd. 
BE időszerű kis munka 27.r> lapon tárgyalja azt, a 
mit az új bűnvádi perrendtartásra nézve a rendőri 
hatóságoknak, a osendőrségnek, a törvényhat 
rendezett tanácsú városi ás a községi rendőri hatás 
körrel bíró hatóságoknak és hivataloknak, nevese 
t. -.ii a községi elöljáróságoknak és a rendőri alkal 

Kottáknak tudniok kell. A vászonkötésű kézi­
könyvnek, mely Singer és Wolfner kiadásában 
jelent meg, ára i kor. 10 fillér. 

Horvát történelmi repertórium. A Magyar Tud. 
Akadémia történelmi bizottságának megbízásából 
írja dr. Margalits Fde egyetemi tanár. Budapest, 
1000. - F 7S7 lapnyi könyv 1. kötete egy két kö­
tetre szervezett munkának, mely a horvát történet­
írás termékeit ismerteti részint ezímek szerint, 
részint regesztaszertí kivonatokban. Az I. kötet az 
1850-től 1888-ig terjedő időközt foglalja magában, 
gondos tárgy- és névmutatóval, mely a könyv hasz­
nálhatóságát igen megkönnyíti. A munka főleg a 
hazai történelem szakszeríí művelőinek van szánva. 
Ára 15 korona. 

A Magyar Tud. Akadémia kiadásában továbbá 
megjeleni: a Mathematikai <;.s természettudományi 
értetUÖ szerkeszti frlönig Qytda osztály-titkár, XVT1. 
kötet ö. füzet. Az Akadémia :S-ik osztályában tartott 
értekezésekből a Daday Jenő, Kövesllgethy líadó. 
Ónodi Adolf. Kauer Mihály és Szarvasy Imre fel-
olvasáeait közli. 

A homályban czfmen tíz kis elbeszélés jelent 
meg Sudermann Hermantól, a németek felkapott 
írójától, kinek • Keresztelő Jánosi czímű drámája 
ép most keríílt előadásra a Nemzeti Színházban. Az 
elbeszéléseket Hanu Peppi fordította magyarrasaz 
Athenaeum Olvasótárénak legújabb kötetét foglal­
ják el. Sudermann mint elbeszélő sokkal biztosabb 
helyit vívott ki magának, mint a színpadon. A 
könyv ára 50 kr. 

Bűnös szerelem, dráma 4 felvonásban. Irts 
szár Imre, a Nemzeti Színház művésze. Drámája a 
múlt évben került színre a Nemzeti Színházban, 
most pedig csínos kiállításban ifj. Nagel Ottó bizo-
mányában jelent meg 8 2 koronáért kapható. 

Hajnalhasadás, társadalmi színmű 3 felvonásban, 
írta ifj. Korányi Frigyes. Korányi kinyomatott 
s.ínműve nincs tehetség nélkül írva, de a színpadi 
értékét csakis maga a színpad dönthetnécl. Az Athe­
naeum kiadása. Ara 2 korona. 

0-ikén volt első 
iró, Sudermann 

Hermán • Keresztelő János» czímű bibliai drámájá­
nak. Krisztus érkezését megelőző nagy időkben élt 
János, hirdetője a közeledő nagy eseményeknek és 

Nemzeti Színház. Február 
előadása egy hírneves német 
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Petroleum-lámpa. Tervezte Horti Pál. 

MAGYAR IPARMŰVÉSZETI TÁRGYAK, 

Pálmaállvány kovácsolt vasból. 
Tervezte Horti Pál. 

Ora. Tervezte Spiegl Frigyes. 

A MAGYAR IPARMŰVÉSZETI TÁRSULAT LEGUTÓBBI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

előkészítője Krisztus megjelenésének, élő megteste­
sülése az evangél iumnak, mígnem Heródes foglya 
lesz, a ki hóhér-palossal végezteti ki. A bibliai igaz­
ságok és szépségek mély benső ér te lmének és jelen­
tőségének külső cselekvényekben való feltüntetése 
azonban nagy költőknek sem igen sikerűit . A val­
lásos áhí ta t hogyan vá l tozhat művészi élvezetté a 
színpadon, ezt Sude rmann sem oldhat ta meg. 
Tragédiáját , melyen a biblia kénetessége és a rajzolt 
korszak misz tér iuma sokszor á tha to t ta a szerzőt, 
n e m közönséges erővel i r ta meg, a m i n t a népies 
jeleneteket , melyekben a vívódó, romlot t és jobb 
időt váró lelkeket festi, a mikor minden érzést egy, 
a megváltó korszak reménye ragad magával . H a n e m 
J á n o s alakja, a ki hi rdet i , hogy a jobb idő, az ige és 
az i s ten-ember eljövendő lészen, a biblia sejtelmes 
misztér iumából kiesik és színpadiasan szaval. 
Váradi Antal , a Nemzeti Színház dramaturgja szé­
pen fordította le a német d rámát . 

A nyomorgó, elégületlen n é p hisz Jánosnak , az 
ieljövendő* hirdetőjének, még csodákat is vár tőle. 
A szent próféta egy szerelmi d ráma hőse és vér­
tanúja lesz. A bibliából tudjuk, hogy Heródes király 
udvarában ott élt az ő bátyjának, Fü löpnek felesége 
Heródiás és leánya Salome. Heródes feleségül akarja 
venni Heródiás t , de János , a szent ember, és pap 
ellenzi ezt. Heródesnek azonban Salome is tetszik. 
M ind a két asszony beleszeret a lánglelkű Jánosba, 
t ehá t anya és leánya. A szent férfiú elutasítja őket, 
s a kegyetlen Salome — m i n t a bibliából ismere­
tes — ezért kéri Heródestől János fejét egy lako­
m á n . A dráma azzal végződik, hogy a lakomán mu­
latókhoz felhatol a nép hozsannája, melylyel a meg­
érkezet t Kr isz tus t üdvözlik. Az előadásban Jászai 
Mar i t , ki ha ta lmas erővel adta vissza Heródiás 
alakját és Márkus Emil iá t , k i a sóvár Salome sze-
mélyesítőjét ábrázolta, mé l t án sokszor tapsol ta a 
közönség. Somlónak (János) is s ikerül t szerepét 
sok helyen meggyőzővé t enn i . Újházi, Ivánfi, Szacs-
vai, Gabányi , Császár, Zi lahi , Mihályíi, Szigeti 
Dezső, Marót i szintén tetszettek, va lamint a darab 
kiáll í tása. 

P r ó b a é n e k l é s az O p e r a - s z í n h á z b a n . Szerződési 
czélból p á r n a p előtt az Opera-színház szakértő 
bizottsága előtt több énekesnő próbaéneklést tar tot t . 
A budapest i közönség előtt is jól i s m e r j s külföldi 
ope rákná l sok sikert szerzett Funták Ágnes nagy 

terjedelmű, d rámai hangjával vált ki. König i t ené 
eleven előadásával, Márkus Aranka erőteljes szop­
r á n hangjával, Schneker Malvin tiszta énekével tet­
szett a biráló bizottságnak. 

N é p s z í n h á z . Két estén a kolozsvári színház egyik 
jeles tagja já t szot t m i n t vendég a Népszínházban. 
Szentgyörgyi évtizedek óta tagja a kolozsvári szín­
háznak, s m i n t a magyar népélet tőről metszet t 
ábrázolója ismeretes . Meg is becsülik Kolozsrar t t , 
s a m i n t i t t Budapes ten lá t tuk, i t teni pályatársai is 
szeretettel veszik körűi . Babér- és ezüst koszorúval 
tisztelték meg és ünnepel ték lakomán is. Nem szer­
ződési czélból já tszot t a Népszínházban, csupán 
vendégül akar ta magát bemuta tn i . Kolozsvár társas 
életének gyöngéd, de szíves hangját a kolozsvári 
i Magyar Polgár»-ban tolmácsolta b. Báji/^í/Dánielné, 
b. Bánffy Dezső főudvarmester édes anyja, hogy ne 
engedjék elszakadni ezt a színművészt Kolozsvár­
tól. Ta lán n e m is lehetne, m e r t élete legszebb ko­
rából ott gerjedt vonzódása a kolozsvári színház­
hoz. I t t a Népszínházban február 13-ikán lépett föl 
először a «Czigány»-ban, Szigligeti régi h í res nép­
színművében. A színház egészen megtelt . Szent­
györgyi méltóvá tette magát a nagy érdeklődésre s 
bebizonyította, hogy menny i érzékkel figyelte meg 
a népéletet . Az öreg czigányban e népfaj sajátos 
jel lemzését foglalta össze. Másik nap Szigligetinek 
egy másik népszínművében, a «Csikós»-ban tap­
solta a közönség. Előadás u tán tiszteletére a «Metro-
pole» fogadóban lakomát rendeztek, Budapes t szín­
háza inak sok tagja gyűlt össze, s ot t vár ták Szent­
györgyit koszorúkkal, szíves üdvözléssel. 

A m ű c s a r n o k új k i á l l í t á s a . F e b r u á r 10-ikén 
nyílt meg a műcsarnokban a tőlünk elszakadt, 
Münchenben élt Liezen-Mayer Sándor festményei­
ből, vázlataiból, rajzaiból egy érdekes kiállítás. Ezek 
nagyobb része eladó, más részök magánosok tulaj­
dona. A gyűjtemény eléggé mutat ja a szép pályát , 
melyen Liezen-Mayer annyi sikert a ra to t t ízléses 
pathoszával , gyöngéd felfogásával, és a kifejező 
il lusztrácziókkal, melyeket Göthe, Schiller költe­
ményeihez készített . 

H á r o m terem telt meg képekkel, rajzokkal. Az 
első teremben a befejezett képeket s a nagyobb váz­
latokat látjuk. A második t e rmet a kisebb olajváz­
latok, a ha rmadika t a művész rajzai töltik meg. 
A két terem anyaga m á r a megnyitás alkalmával 
teljesen elkelt. Külön te rmet töltenek meg a pár 
héttel ezelőtt e lhunyt Győrök Leó főreáliskolai 

t anár tehetséges festőművész olaj- és akvarell-
tájképei. Ezek többnyire tenger i tájak, melyeket 
előszeretettel és finom megfigyeléssel festett. A 
kiállítás e hó 28-ikáig marad nyi tva. 

A N e m z e t i S z a l o n b a n márczius első napjaiban 
nemzetközi kiáll í tást rendeznek rajzokból. A leg-
nevezetesb rajzolók művei t mutat ják be. A magyar 
rajzolók és il lusztrálok mellet t ot t lesznek angolok, 
hollandok, németek, spanyolok, skótok amerikaiak 
és nagy számmal francziák. — Székely Bertalan 
jeles tör ténet i festőnk műveinek gyűjteményes kiál­
l í tására is együtt van m á r az anyag. Nemcsak a 
mes ter bocsátot ta rendelkezésre összes birtokában 
levő képeit és vázlatait , de a közoktatásügyi kor­
mány és a magánosok is, a k iknek Székely-féle 
képeik vannak, szívesen hozzájárul tak a kiállítás 
teljessé tételéhez. 

A K é p z ő m ű v é s z e t i T á r s u l a t új tiszti állást szer­
vezett, melynek feladata, hogy a műcsarnok kiállí­
tásain megvásár lásra kerülő művekről felvilágosítást 
adjon, azok eladását közvetítse. Ez eddig érde­
mes művészünk, Telepy Károly feladata volt, de 
mivel a kiállítások rendezése úgyis nagyon igénybe 
veszi az i m m á r 73 éves művészt, mellet te új üzlet­
vezetői állást szerveztek, s ennek betöltését a képző­
művészi egyesületre bizták, melynek tagjai kizáró­
lag művészek. Az egyesület e t isztre 44 szóval 28 
ellenében Paur Géza festőművészt választotta meg, 
a ki m á r 7 év óta l apunknak művészeti munkatársa . 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A M a g y a r Tud . A k a d é m i a febr. 12-ikén kettős 

ülést ta r to t t . Az összes ülésen, melyen báró Eötvös 
Loránd elnökölt, az Akadémia idei költségvetését 
terjesztették elő. A rendes bevétel 326.000 korona, 
rendkívüli 15.463 k. Összes bevétele tehá t 341.463 k. 
Az Akadémia kiadása 338.462 k. Az alaptőke szapo­
r í tására fenmarad 3001 k. Ezenkívül a második 
osztály ülésezett Pauler Gyula elnöksége mellett . 

Ezen Fejérpataky László «IH. Béla okleveleiről 
és a királyi kanczel lár ia akkor i á l lapotáról" érteke­
zett. H L Bélától mindössze kilencz eredeti oklevél 
marad t fenn, s még 13 oklevélnek ismerjük szöve­
gét hi te les á t i ra tokból és másolatokból, s így az 
egész oklevélanyag mindössze huszonkét darabból 
áll. Két oklevelet az értekező talált a veszprémi káp-
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talán levéltárában s nagyon érdekesek, mert kitűnik 
ezekből, hogy n i . Béla adta ki azt a rendeletet, 
hogy minden előtte tárgyalt ügy elintézését Írásba" 
kell foglalni. Ez a rendelet maga után vonta a kir. 
kanczellária új szervezését és a királyi oklevelek 
szövegének végleges megállapodását. Asbóth János 
értekezett még «A föld, m i n t társadalompolitikai 
és nemzet i kérdésről.* Értekezésében a nagybirtok 
misszióját fejtegette a nemzet i életben. 

A t ö r t é n e l m i t á r s u l a t febr. 15-ikén tartotta köz­
gyűlését gróf Teleki Géza elnöklésével, ki fájdalma­
san emlékezett meg a veszteségről, mely a törté­
nelmi i rodalmat s főleg a társulatot érte Szilágyi 
Sándor halálával. Majd utal t a mostani évforduló 
nagy jelentőségére : most 1900-ban ünnepli a nem­
zet kilenczszázadik évfordulóját annak a nagy 
eseménynek, hogy Szent István a Rómából kapott 
koronát fejére tétet te . A történelmi társulatot irá­
nyító szerep illeti meg első királyunk emlékezeté­
nek megülésében. Nagy Gyula t i tkár fölolvasta 
azután évi jelentését . A közgyűlés köszönettel vette 
tudomásul, hogy ludányi Bay I lona 1000 koronái 
adott a társulatnak abból a czélból, hogy ez össze­
get I I . Rákóczi Ferencz életrajzának megirására 
tűzze ki. A társulat vagyona a múlt év végén 56.900 
frt. volt, bevételi előirányzat 1900-ra 46.437 korona 
kiadás 39.345 korona. Ezután újra megválasztották 
a régi vá lasz tmányt ; az elhunyt Szilágyi Sándor 
helyébe Erdélyi Pált . Végül Angyal Dávid fölolva­
sása következet t : «Erdély politikai érintkezéséről 
Angliával.» A fölolvasott rész kezdete egy hosszabb 
tanulmánynak, mely az angol-erdélyi érintkezéssel 
foglalkozik, a mohácsi vésztől a szatmári békéig. 

MI UJSÁG? 
A k i r á l y B u d a p e s t e n . O Felsége e hó 16-ikán 

kora reggel Budapest re érkezett, hosszabb tartóz­
kodásra. Az első kihallgatást O Felsége e hó 19-ikén 
adja, s aztán minden hétfőn és csütörtökön. A ki­
rályi lakban több udvari ebéd is lesz. Február 
20-ikán érkezik meg Mária Valéria főherczegnő 
férjével, Ferencz Szalvator főherczeggel. 

M á t y á s k i r á l y ko lozsvá r i szobra . Mátyás király­
nak Fadrusz által készített lovasszobrát az őszszel 
akarják leleplezni Kolozsvárott, és pedig fényes 
ünnepélylyel. Olyan főúri bandér iumot szerveznek, 
min t a milyen 1887-ben je lent meg Kolozsvárott az 
uralkodó előtt. Az ünnepre várják a királyt és az 
udvar több tagját is. Az erdélyi főurak kizárólag 
magyar tánczokkal nagyszabású bált rendeznek. 

A m i n i s z t e r e l n ö k ö k a rczképe i . Bevett szokás, 
hogy a miniszterelnökök megfestetik elődjük arcz-
képét. Széli miniszterelnöknek a legutóbbi hétfőn 
adott ebédjén, melyre több képviselő volt hivatalos, 
tör tént abban a teremben, hol a miniszterelnökök 
arczképei vannak elhelyezve, hogy valaki azt a meg­
jegyzést t e t t e : «Bizony ezek a képek nem valami 
mesteri alkotások." — «Az természetes, — felelt 
Széli, — hiszen a képek úgy készülnek, hogy min­
dig az utód festeti meg az elődje a rczképei* — «Ez 
még a szerencsés oldala a dolognak, — válaszolt erre 
Apponyi Albert . — Mert szinte elképzelhetetlen, 
hogy mily roszak lennének ezek a képek, ha meg­
fordítva, az előd festetné meg az utódja arczképei* 

A lbum a k e r e s k e d e l m i min i s z t e rnek . Hegedűs 
Sándor minisz ter t a hazai ipar támogatásáról szóló 
törvényczikk megalkotása alkalmából az ország ke­
reskedelmi- és iparkamará i diszes albummal lepték 
meg. Az album első lapján a kamarák üdvözlése 
van, azután következik minden kamarának egy-egy 
lapja, melyet az elnökség, a tisztikar és az összes 
kamara i beltagok aláírtak. Összesen mintegy hét­
száz aláírás van az albumban. 

Telefon B u d a p e s t és F i u m e köz t . Február 13-án 
nyílt meg a telefon Budapest és F iume közt. A fiu­
mei «Magyar Tengerpar t* szerkesztősége intézte 
rajta az első szavakat, Hegedűs Sándor kereske­
delmi minisz ter t üdvözölvén, azt a reményt is kife­
jezte, hogy a vékony drótok nemcsak a kereske­
delem emelésének, h a n e m a kölcsönös megértés­
nek is tényezőivé válnak. Hegedűs Sándor keres­
kedelemügyi miniszter ezt felelte : «Üdvözletüket 
szívesen fogadtam s nagyon köszönöm. Teljes szí­
vemből kívánok F iúménak fölvirágozást.» 

B u d a p e s t r é g i v á r o s h á z a . A Belváros szabályo­
zása magával sodorja a régi városházat is. A múlt 
héten vitték ki belőle az utolsó asztalokat és széke­
ket, csak a puszta falak maradtak . Azokat is néhány 
nap múlva már rombolni kezdik. A városi hivatalok 
nagy részét a Károly-kaszárnyában helyezték e l ; 

Szalonberendezés. Tervezte Spiegl Frigyes 

MAGYAR IPARMŰVÉSZETI TÁRGYAK. A magyar iparmüvészeti társulat legutóbbi kiállításából. 

ennek a neve most "központi városháza. ' A régi 
városháza lebontását ;i főváros hatóság" vállalko­
zóra bízta, de kikötötte magának, hogy az összes 
tárgyakat, a melyek a lerombolás alkalmával elő 
kerülnek, — okmányok, emlékérmek, — a vii ing­
nak vissza fogja adni. A hagyomány szerint a régi 
városház falába annak építésekor egy dobost tel­
tek, a melyben az építkezés megkezdéséről szóló 
okirat s számos arany- és ezüstpénz foglaltatik. 
Ezeket akarja a város biztosítani. A mérnöki biva 
tal azt fogja ajánlani, hogy a régi városház pár 
kányán álló szobrokat és a harangját átvigyék a/ 
új központi városházába. 

Tinódi S e b e s t y é n kassa i háza . Tinódi Sebestyén 
Kassán a kovács-uh-zában iákkor tótuteza volt) 
1555-ben házat vett. s ott balt meg 1567-ben. 
A házat Kassa városa emléktáblával jelöli meg í e 
végből Münster Tivadar a lelkesedni tudó magyar 
közönséghez fordul, hogy támogassa e czélt. Az 
adományok Székely Géza gyógyszertárába inté-
zcndők, Kassára. 

* E gy ango l lap szá l l í t ása . A iDaily Mail* lon­
doni napilap tulajdonosai vidéki olvasóiknak az 
újság reggeli számát egy külön vasúti vonaton kül­
dik meg. A lap négy kocsiból álló «háború-express» 
vonata elé Anglia leggyorsabb mozdonya van fogva, 
melyet egy híres és teljesen megbízható gépész 
vezet. A «háború-express» vonat költségei naponta 
három ezer forintra rúgnak. 

B u d a p e s t k ö r n y é k é n é r v é n y e s m e n e t t é r t i j e ­
gyek é r v é n y t a r t a m a . A magyar kir. államvasutak 
igazgatóságától nyert értesités szerint a Budapest 
keleti pályaudvar és nyugati pályaudvar állomás és 
a környékén fekvő állomások közt érvényes s a 
közönséges menetárak kétszeies összegéért váltható 
menet tér t i jegyek l í n a p i érvénytartama 1000. évi 
márczius hó 1 tői lenire 2 napra szállíttatik le. 

Uj személy- és podgyászdíjszabá1? é le tbe lép­
t e t é s e a e se tnek vö lgy i h. é. vasú ton . Ezen h. é. 
vasúton folyó év márczius hó 1 -én új személy és 
podgyászdíjszabás lép életbe, melylyel az 1898 évi 
november hó 1-én életbelépett díjszabás érvényen 
kívül helyeztetik. Az új díjszabás a magyar kir. 
államvasutak díjszabás elárusító irodájában (Buda­
pest Csengén- utcza 33. sz.) 20 fillérért kapható. 

Új személy- és podgyászd í j szabás é l e tbe l ép te ­
t é se a Garam-Berzencze-Léva i h. é. v a s ú t o n . 
Ezen h. é. vasúton f. évi márczius hó 1-én új sze­
mély és podgyász díjszabás lép életbe, melylyel a 
megnyitás napján életbelépett díjszabás érvényen 
kívül helyeztetik. Ez új díjszabás a magyar királyi 
államvasutak díjszabás elárusító irodájában (Buda­
pest Csengeri-utcza 33. számi 20 fillérért kapható. 

A M a g y a r á l t a l á n o s t a k a r é k p é n z t á r r é s z -
v é n y t á r s a s á s r legutóbb tartott igazgatósági ülésében 

j a mérleg megállapittatván. Az igazgatóság a közgyü-
• lésnek javasolni fogja, hogy a tartalékalapnak 200,000 
I frtra való kiegészítése czéljából a kimutatott 290,152-7-5 
' frtos tiszta nyereségből az alapszabályszerüleg oda-

utalt 910235 írton kívül még további 19,708-30 írttal 
| javadalmaztassék, a forgalomban levő 8000 drb á 500 

koronás réaavényszelvény, mint tavaly, 18 frilaJ dara< 
bonkint i7.i"»), valamint a még forgalomban levő' 
1000 drb alapitójegy szelvénye 1*80 filtal darabon kinl 
beváltassék és a foncnaradó 10,957-83 frt 11,915-78 
kor. nj számlán elővezettessék. 

A n y á k ü g y e i m é b e . Vézna, gyenge és vérszegény 
gyermekek feltűnő gyorsan erősbödnek és szaporodnak 
súlyban, ha a kiváló Egger-fé'e Csnkamájolaj l'.nml-
y.iót használják, mely igen kellemes izit és könnyen 
emészthető. Egy üveg ára 1 korona 40 fillér. — Kap­
ható a Nádor gyógyszeitárban, Budapest,Váczi-könit 17. 

HALÁLOZÁSOK. 
Kihunytak a közelebbi napokban : GAAL LN.IOS. a 

temesvári kir. tábla jeles bírája, 60 éves korában, a 
Veszprémben temették el. SOLTZ SÁMUEL, okleve­
les bányász, Lőcsén, ki húszezer koronára menő 
vagyonát a lőcsei evang. egyházközségnek hagyta .— 
BARTHOLOMEIDESZ JÁNOS, nyíregyházi ág. 6V, lelkész, 
tiszteletbeli főesperes. a Ferenc i József-rend lovagja. 
életének 8(>-ik, lelkészkedésének G4-ik évében Nyír­
egyházán. — Szentmiklósi KOVÁCS ANTAL, a tere 
hegyi ref. egyház papja, a felső-baranyai egyház­
megye kiérdemült esperese, 184-8—49. honvédhad-
aagy, 76-ik évében, Terehegyen. —Bárcza i BARI ZAY 
MIKLÓS volt cs. és kir. huszárhadnagy és volt 
országgyűlési képviselő, 75 éves korában, Miskol-
ezon. Mint honvédhuszár százados végigküzdőtte a 
szabadságbaivzoi KEHKRVÁRY IMIIK, földbirtokos, 
a csanádmegyei honvédegylet elnöke, IS-as honvéd­
hadnagy, 73-ik évében Makón. Zaláni VASS 
ISTVÁN. KSlS/49-iki honvédszázados, földbirtokos, 
84 éves koréiban, / a l ánon . VAJDA JÓZSEF, 48-as 
bonvédórmester 72 éves korában, Budapesten, 
KBISTÓ NAOY ISTVÁN. Szentes város képviselő-testüle­
tének tagja, volt polgármestere, a szentesi ref. egy­
ház volt főgondnoka, 84 éves korában. Szentesen. 
Ki -HÁNYI LAJOS, az ág. eV. papság nesztora, nógrádi 
lelkész, 82 éves korában ; ifj. Kubányi Lajos festő­
művész édes atyját gyászolja a megboldogult­
ban. - - TELECSKI PLATÓ, archimandr i ta , beocsini 
zárdafőnök, a karlóczai egyházmegyei hatóság tagja. 
horvátországi tartománygyűlési képviselő, Karló-
czán, 56 éves korában meghalt . — BOEB ISTVÁN, 
földbirtokos és városi rendőrtanácsos 45 éves korá­
ban, Fülöpszálláson. — UGRÓN ISTVÁN, Udvarhely­
megye árvaszéki elnöke. Székely-Udvarhelytt 52 éves 
korában. — MESKÓ ANTAL, járásorvos, tiszteleti 
megyei főorvos és takarékpénztári igazgató, 59 éves 
korában, Hátszegen. — Id. WIF.SINGKR KÁROLY, állami 
elemi iskolai tanító. 59 éves korában, Dobsinán. — 
BO88ÁNYI GYULA, 43 éves korában, Váczon. — 1'ÁPAY 
LAJOS, m. kir. honvédszázados a 4-ik honvéd­
gyalogezrednél, élete 39-ik évében, Nagy-Váradon.— 
BALOOH JÁNOS főbányatanácsos Selmeczbányán, 72 
éves. —G0LDBEROK11 A. V. széles körben ismert hir­
detési irodatulajdonos 54 éves korában Budapesten. 
— ERDÉLYI KÁROLY, nyűg. kézdivásárhelyi polgári 
iskolai igazgató, a háromszékhegyei tanító-testület 
elnöke, ki 1879-ben a «Kézdivásárhely és Vidéke* . 
czíinű lapot alapította és szerkesztette, 55 éves ko--
rában Vörösberényben. 

JÓNÁS JÓZSEFNÉ, földbirtokos özvegye, 75 éves ko­
rában . Losonczon és B.-Gyarmaton temették el. —• 
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Id. POSKÁSY LÁSZLÓNK szül. Marton Mária, S2 éves, 
Budapesten. — Csikós NAGY JÓZSEFNÉ, szül. földeáki 
Návay Gizella 40 esztendős korában, Szegeden. — 
EOSENBEBO HENRIKA, a zalaegerszegi nó'egyesület el­
nöknője, Zala-Egerszegen. 

SAKKJÁTÉK. 
2154. számú feladvány. Nemo 0.-tól. 

SÖTÉT. 

3 S 
2 

I 

m 

ABWH 
á S ü l 

'/'//?////. 7//W'/ 
b c d e I 

V O . A Q 0 8 . 

Vi lágos i n d u l s a h a r m a d i k l épésre m a t o t m o n d . 

A 2139. sz. feladvány megfejtése Thomson B.-tól. 
Világol. Sötét. a. Világot. Sötét. 

1. H d 5 - e 3 K e 5 - f 6 (a) 1. „ . . . K e 5 — d 4 (b) 
•I. H e 3 — g 4 f „ . t . s z . 2 . V a 8 — ö . . t. s z . 
3 . F v . V m a t . 3 . V v . I I . m a t . 

6. e. 
1. . . . K e 5 - d 6 (c) 1. . . . . . . _ K e 5 — Í 4 
2. F g l — h 2 f . . . t . s z . 2 . V a 8 - i 3 \ s t b . 
3 . V v . H m a t . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten .- K. J . é s F . I I . — 
Andorf i Sándor — K o v á c s József . — Lipótvártt: Hof fbauer 
Anta l . — Gyulán: N n s z b e k S á n d o r . — Losonczon: D e m e t e r 

Józse f . — A pesti sakk-kör. 

KEPTALANY. 

mtmww 
n fSa.*., i\ I 

A «Vasárnapi Ujság» f. évi 4-ik számában közölt 
képtalány megfejtése: Tavaszi tárlat. 

Szerkesztői üzenetek. 
E g y a p a l e v e l e i . E l m é l k e d é s e k a z é l e t l e g é r d e k e ­

s e b b k é r d é s e i f e l e t t . G o n d o l k o z ó fő m u n k á j a , j ó l i s 
v a n m e g í r v a , h a D e m t á r g y á n á l f o g v a i n k á b b v a l a ­
m e l y t a n ü g y i v a g y i f j ú s á g i l a p b a v a l ó v o l n a . 

B u d a p e s t . M . F . A z é r d e k e s c z í k k e t a j ö v ő h ó f o l y ­
t á n k ö z ö l n i fogjuk. T á r g y h a l m a z m i a t t k é s e t t e d d i g . 

A M o l n á r - f i ú k . Elbeszélés. O l y a n a t á r g y a , a m e l y e t 
s z á m t a l a n v á l t o z a t b a n f e l d o l g o z t a k m á r ; s e m m i ú j , 
s e m m i o l y a s n i n c s b e n n e , a m i a z o l v a s ó é r d e k l ő d é ­
s é t f e l k ö l t h e t n é , e m e l l e t t a n y e l v e z e t e i s s o k k i f o ­
g á s a l á e s h e t i k . 

A m i u t c z á n k . B a l s o r s b a n . K ö z l é s r e a z u t ó b b i t 
v á l a s z t o t t u k . 

G y e r m e k v é d e l e m . K ö l t ő , p a p , h ő s . N e m e s , f e n k ö l t 
g o n d o l k o d á s , e m e l k e d e t t l é l e k s z ó l b e l ő l ü k h o z z á n k . 
A e s t h e t i k a i é r t é k ö k e t a z o n b a n l e s z á l l í t j a , h o g y t ö b b 
b e n n ü k a z o k o s k o d á s é s m o r á l , m i n t a k ö l t é s z e t . 

A f e l f ö l d , a l f ö l d . M e s e o r s z á g . A z e l s ő n e m e g é s z e n 
v i l á g o s , s ú g y e b b e n , m i n t a m á s o d i k b a n s o k a f o r m a -
b e l i f o g y a t k o z á s . 

K a t h a r s i s . M e g h a l n i . V á g y s m a d á r d a l . T e r h e s e k 
a g o n d o l a t t ó l ; d e a k e l l ő k ö l t ő i e r ő h í j á b a n c s i k o ­
r o g v a v o n s z o l j á k a t e r h e t . L e g s i k e r ü l t e b b a z e l s ő , d e 
a z o n i s s i m í t a n i k e l l e n e , h o g y k ö z ö l h e t ő l e g y e n . 

N e m k ö z ö l h e t ő k : Temetőben. N e m e s é r z é s s z ó l a l 
m e g b e n n e , d e n a g y o b b k ö l t ő i e r ő n é l k ü l . — A hal-
dokié) keserve. E l a v u l t i r o d a l m i í z l é s v i s s z h a n g j a . — 
Tengerparton. F a l u s i v á s á r o k o n m é z e s k a l á c s - s z í v e k e n 
o l v a s u n k i l y e n v e r s e k e t , m e l y e k n e k a z o n b a n m e g 
v a n a z a z e l ő n y ü k , h o g y r ö v i d e b b e k . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 

Szerkesztőségi iroda : B u d a p e s t , I V . , K a p l o n y - u t c z a 9 . 

Alamttatott 1805-ben. 
A legjobb bel- és külföldi 

zongorák, pianinók és liarmonimiiok 
legolcsóbban kaphatók 

HeckenastGusztáY 
zongoratermében 

Budapest, IV. Gizella-tér 2. 
(Váczi-u cza sarkán). 

E h r b a r udvari zongoragyár 
S c h i e d n i a y e r é s fiai 
siiiltgarti udvari zongoragyár 
magyarországi egyediili kép­
viselete. Valódi amerikai liar-

moniumok. Sitii; 

Nagy kölcsönző-intézet. Árjegyzék ingyen. 

Euthaliii nélkül nincsen női szépség! 
Bekenésre és lemosásra egy pereznyi 
tető elégséges, hogy a legpompásabb, 
eddig el nem ért. hófehér arezszint elö-
varazioltassék. Euthalin bársonypu­
hává teszi a bort és eltávolítja az arcz-
nak minden tisztátalanságát. Az osztrák 
gyógyszerész-egylet vegyészeti labora­
tóriuma áltai kiállított bizonyítvány 
szerint teljesen ártalmatlan. Kapható 
gyógyszertárakban, drogueriákban vagy 

illatszerkereskedésekben. 
Á r a k o r . 1 . 6 0 . — Főraktár Magyar­
ország részére: T ö r ö k S á n d o r 

gyógyszerésznél, Budapesten, VI., Andrássy-ut 29. szám. 

AWRQUE(EAEPOSEÉ 

50 zenedarab: 
l e g ú j a b b t á n e z o s , k u p l é k , 
m a g y a r d a l o k , m ű d a l o k s t b . 
z o n g o r á r a é n e k k e l g y ö n y ö r ű 
l e t é t b e n 1 frt , b é r m e n t v e 

1 frt 1 5 k r . 

G E K Ő I M R E k i a d ó n á l , 

B p e s t , E r z s é b e t k ö r ú t 5 2 . 

Nehézség* 
A ki eskórban, górcsőkben é s 
más idegbajokban szenved, kér­
jen ezekről szóló füzetet. Küldi 
ingyen és bérmentve a S c h w a -
n e n - A p o t h e k e F r a n k f u r t aM. 

tmmtmtmt 
Osztrák-magryar 

ACETYLÉN-TÁRSASÁG 
m i n t s z ö v e t k e z e t , 8 1 7 0 

Budapest, VII., Erzsébet-körűt 50. sz. 
B é o s , I . , W i p p l i n g - e r s t r a s s e 2 2 . é s I . T i e f e r O r a b e n 2 6 — 8 8 . 

Acetylén-vikígitási telepeket 
létesít szállodák, vendéglők, kávéházak, villák, községek, városok stb. 
részére. Gázfejlesztő-készülékeink az eddigieket mind fölülmúlták é s a 
gázt téliesen megtisztítják, ugy hogy az égésnél füst, ártalmas gőzök 

es büz nem keletkezik. — Robbanás teljesen ki van zárva. 

Képviselők minden helységben kerestetnek! 

SSr A női szépség Ŝ 
f s n t a r t á s a r a é s e m e l é s é r * a l e g k i t ű n ő b b s z e r : 

Cornélia-arakcnóes 
( t ö r v é n y á l t a l v é d v e ) . 7708 

mely az areznak üde, meglepően tiszta fiatalos szint köl­
csönöz a mit s e m m i m á s s z e r r e l e l é r n i n e m l e h e t 
Kitűnő szer: májfoltok, szeplők, pattanások, pörsenósek 
(mitesser), tulvőrös arcz é s a bőr minden tisztátlansága 
ellen, a sárga vagy barna arezbórt vakitó fehérré teszi. 
Esry k i s t e g - e l y á r a 1 k o r o n a . E g y n a g y t é g e l y 

á r a 2 k o r o n a . — Ezen közkedvelt szer kapható: 

LESZKOVÁCZ MILETA 
„ K O R O N A " czimfi gyógyszer tá rában 

Ö-Verbászon (Bácska), 1 5 0 . 
Postai megrendeléseknél finom p o n d e r e k , s z a p p a n o k 

é s I l l a t s z e r e k hozzácsomagolásra ajánltatnak. 

t#~ Viszonteladók k e r e s t e t n e k . ""»»§ 
Főraktárak Budapesten: Tőrök József gyógyszertára, Király 
ntexa Íz . és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váczi-körut 17. 

Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hö lgypor : a 
L a 
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KQIönlein niup»f 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PÁRIS — 9 , r n e d e la. P a l x , e — P A B J B 

a n ő i s z é p s é g e m e l é s é r e é s f entar tására te l j e sen árta lmat 
l a n k é s z i t m é n v . S z e p l ő , m á j f o l t , h i m l ö h e l y , p ö r s e -
n é s , p a t t a n á s , s á r g a a r e z s z i u , a r e z v ö r ö s s é g bá-
m u l n t o s gyorsaságga l e l m ú l i k , a l e g d u r v á b b bőr i 3 frissé' 
fiatalossá, b á j o s s á vá l ik . K i s i m í t j a a r á n e z o k a t é s h imlő' 
h e l y e k e t , m é g k o r o s a b b e g y é n e k n e k is ü d e , bájos arcz-

s z i n t k ö l c s ö n ö z . 

Egy tégely ára 1 korona 20 fillér 
V a l ó d i 

Capc£Ín*kenőcg 
r h e u m a , k ö s z v é n y , i d e g e s f ő f á j á s , h ü l é s , i d e g . 
b a j o k é s m i n d e n n e m ű c s o n t b á u t a l m a k e l l e n k i t ű n ő hatA-
s n n a k b i z o n y u l t s z e r . S z á m o s e l i s m e r ő é s há la i ra t közül • 

.-1 legnagyobb megelégedéssel bizonyítom, hogy a ,Cap-
eine»-kenőcsnek egy, legfeljebb háromszori bedörzsölése után 
idült fflieumámtó! minden esetben teljesen megszabadultam 

Budapesten, 1896 október 26. 

R e l l k o v i t z A n t a l 
nyűg. ezredes. 

Próba t ége ly 1 kor . , egy nagy tégely 2 kor. 
K a p h a t ó a k é s z í t ő n é l 

S Z A B Á D Y J Á N O S gyógyszerésznél 
VII . , Da in j an i cn -u t cza 2 / B . 8572 

Szép, üde és bájos arezot 
c s a k e g y e d ü l a közkedve l t s ége i K r i v á n - f é l e 

BENZOE TEJ-CREME 
és H a t t y n - p o u d e r h a s z n á l a t a á l ta l l e h e t e l érn i . H a -
t á s a b á m u l a t o s , m á r 8 — i n a p a la t t s z é p í t , fehérít. 
E l t ü n t e t m i n d e n a r c z t i s z t á t l a n s á g o t é s bőrbe tegsége t . Az 
a r e z b ő r n e k f r i s s ü d e s é g e t é s e l r a g a d ó b á j t kölcsö­

n ö z . T e l j e s e n á r t a l m a t l a n , n e m z s í r o s , 

felelősség- mel le t t ajánltat ik. 
1 t é g e l y B e n z o o t e j - C r e m e 1 k o r . , 1 d o b o z H a t t y u -
p o n d e r , á r t a l m a t l a n , ó l o m m e n t e s a r e z p o r ( f e h é r , 
r ó z s a v a g y c r e m e ) 1 k o r . 1 d r b . B e n z o e - t e j - s z a p -
p a n 7 0 fillér = 3 5 k r . i l i n d e n n e m ü f o g f á j á s t azon­
na l m e g s z ü n t e t n e k a Kriván-fé le U n i v e r z á l f o g c s e p p e k 

1 ü v e g 7 0 fillér h a s z n á l a t i n t a s i t á s s a l e g y ü t t . 

Számtalan e l ismerő és köszönő levél. 
F ö n t i k é s z í t m é n y e k t ö r v é n y e s e n v é d v e v a n n a k . Mindig 

fr iss m i n ő s é g b e n m e g r e n d e l h e t ő k a k é s z í t ő 

K R I V A N J Á N O S 
gyógyszerésztől, Világos (Áradni.). 

Főraktár B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a . 
S # ~ 6 k o r o n a r e n d e l é s n é l f r a n c o s z á l l í t á s . 4V|i 

Szölőojtványok 
Nemes-Kadarka. Erdei.Pin.s Bakor, Kövidinka, Aramon, Alecan-
busé, Olasz-Rizlins, Rajnai-Rizlinj, Madlen, Chass, piros es fener 
(gyönsyszőlö) Juhfark stb. stb. gyökeres, fás, szokvány minő­
ség külömbözö alanyokon fajtisztán. Árjegyzékek ingyen es ncr-
mentve. — Ezen katalógus megszerzése még azoknak iserdokenen 
áll, kik idei szükségleteiket már fedezték, vagy ezidő szerint ren­
delni szándékuk nincsen. — Tartalmazza az összes szolofajok le­
írását, termőképességét, metszéséi, egyéb mivelését s mas gya-

r korlati tudnivalókat 

Előkerités 
( É l o s ö v é n y ) . 

Gleditschia (koronatöris, kriszuslövis vagy tüskéslepényfa) vala­
mennyi sövénynövény között legelső. Gyorsan fejlődik, nem cse-
metezik, mint akác, orgona stb. silril, izmos 1 5 - 2 o cm. a„o» 
töviseivel embei é s báimi állatnak ellcnláll. Ffielonye. h o n 
agyag, homok, meszes, köves, szikes stb. talajban kitűnően di­
lik'. Szőlők, kérlek, legelők, udvarok, majorok, temetők 8U>. 
körülkerítéséhez felttlmulhatatlin, legolcsóbb, örökös soyenyj 
képez. Ezer darab csemere ára 6 frt, elegendő 200 méterre. Minden 
megrendeléshez rajzokkal ellátott nyomtatott ültetési és kezeién 
utasítás melékeltctik. — Magvak, frisa szedés, csiraképes 100 Kiio 
28 frt, 60 kiló 16 frt, 10 kiló 4 frt 20 kr. Ismertető árjegyzék ingyen " 
bérmentve C z i m : c É r m e l l é k i e l s ő e z ö l ö o j t v a n y - t e W J 

9 Nagrv G á b o r , N a g y - K á g y a B l b a r m e g y e . 10188 

„Henneberg-selyem" 
— Csak a k k o r valódi ha közvet len tőlem rendelik — 

f e k e t e , f e h é r é s s z í n e s 4 5 k r t ó l 1 4 fr t 6 5 k r i g m é t e r e n -

k i n t —• e g é s z r u h á k s b l o u s o k n a k v a l ó ! — M i n d e n k i ­

n e k p o s t b é r é s v á m m e n t e s e n , h á z h o z s z á l l í t v a . M i n t á k 

p o s t a f o r d u l t á v a l k ü l d e t n e k . 

H E N N E B E R G G. 

selyem gyáros Zürichben. 
C s . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó . 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS GZÉGEK. 
ü U j t a l á l m á n y r a ! ! s z a b a d a l m a t e s z k ö z ö l és é i t ékes i t , védjegyet lajstromoztat a 

Szabada lmaka t Értékesí tő Vállalat 
B n d a p e s t , V I I . , E r z s é b e t - k ö r n t 1 7 / V . - Talá lmányok finanozirozém. I-Vlvilá-

gositás aijtalan. j^q i 

Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részy.-íárs. 
Befizetett részvényeké: 10.000,000 korona. 

K ö z p o n t i i r d á j a é s v á l t ó ü z l e t e : B u d a p e s t , V I . k e r ü l e t , A n d r a s g y - u t fi. 
Fiók: I V . , K o r o n a h e r o z e g r - n t c z a 11. s z á m . ZAloghá* fiókok: I V . , K á r o l y - k ö r u t 18 V H 
m r i l y - u t o z a 5 7 V I I I j ó z s e f - k ő r n t 2 . . I V . , W b á ™ ^ ^ ? Ö " t S 
Elfogad betéteket takarékbetéti könyvecskék és pénztárjegyek ellenében *>/o-os k a m a t o z á s s a l 
valamint folyószámlántchekszimlán). — (A 10»/o-os betétkamatadét <a intéiet fiietl.) M»g'b lzásbó í 
t e l j e s i t i m i n d e n f e l e é r t é k p a p í r o k v é t e l é t é s e l a d á s i t > legelőnyösebb feltételek mellett. 

I J O T O ; 
I ÍICZlNKOGlíínA 

WOTTiTZ VILMOS 
BUDAPEST-

» USDH l » » »TU«1r 
|F«1NCT[H6*UWI 

Horgany, vörös- és sárgaréz dichék előállítása, vala­
mint autotypiák, phototypiák, chemigraphiák, 
és p h o t o g r a f i á k , ugy helybeli, mint vidéki megrendelések 

iutányos áron pontosan eszközöltetnek. 8 3 5 6 

R N U T H KÁROLYés
m££ 

Cs. és kir. fensége József fóherezeg udvari szállítója. 

Gyár és i roda : Bndapest, VII., kér., Garay-ntcza 10. 

K ö z p o n t i v i z - , l é g - éa g ő z f ű t é s e k , l é g s z e s z - é s v í z v e z e t é k e k , c s a ­

t o r n á z á s o k , s z e l l ő z t e t é s e k , • s z i v a t t y ú k , v i z e r ő m ü v i e m e l ő g é p e k s t b . 

Tervek, költségvetésele, jövedelmi előirányzó- \ 
tok gyorsan készíttetnek. 8 3 4 6 

CLICHEKET 
k e s z i t a l e g f i n o m a b b k i v i t e l b e n 838* 

W O T T I T Z M A N F R É D 
B n d a p e s t , K i x á l y - n t c z a 3 0 . — T e l e f o n 1 8 — 0 9 . 

Bor 
b i z t o s i ! á s a m e l l e t t t á i 

Nemes eperfa ojtvány. 
25 frtnál 25 száza lék , 50 írtnál 3 3 
elég jól árnyékol , e l l e n s é g e n i n c s , i 
a több lábúak egyaránt szeret ik ; kitüi 
fának i smerjük. Kár v o l n a h á z u n k , 1 

Birs ujt Viin jók. 

1—4 é v e s h o m o k i ó-scl i i l ler vagy fehér bor erősség é s év szer int , 100 l iteren­
ként 2 2 — 2 4 - 2 8 — 3 2 frt. Ujbor (fejtve) m i n ő s é g szer int 1 6 — 1 8 — 2 0 - 2 4 - 2 8 f i t . 
T e s s é k » B o r á r j e g y z e k e t » k é r n i . E e n d e l ő hordót is kaphat, m e l y be-

-m-^ '* - ' -"- • s z e r z é s i á r o n számí t ta t ik föl s ugyani ly árban 6 héten belül , bérmentve , 
u tánvé t n é l k ü l , s é r t e t l e n á l l apotban v i s s z a i s vé te t ik s annak ára postauta lványon á t lesz 
kü ldve . A r e n d e l ő n y u g o d t l e h e l , h o g y eredeti t iszta m i n ő s é g ű borhoz juttatom, erről jó 
h í r n e v e m nyúj t k e z e s s é g e t . B o r ü z l e t h e z 2 0 — 4 0 , 0 0 0 f o r i n t t a l 1 2 — 1 4 % j ö v e d e l e m 

D i z t o s i t á s a m e l l e t t t á r s k e r e s t e t i k . 
Kitűnő piros, fehér é s kék fajokban, 
6 láb m a g a s a n ojtva, 2—3—4—5 éves 
i gen erős csemete , e rős ség szer int 30 
krtól 6 0 krig. 10 frt véte lnél 20 százalék. 

25 frtnál 25 száza lék , 50 frtnál &3 százalék, 100 frtnál 40 százalék engedmény . Az eperfa 
elég jól árnyékol , e l l e n s é g e n i n c s , m i n d e n évben bőven terem, gyümölcsé t úgy a két, mint 
a több lábúak egyaránt szere t ik ; k i t ű n ő pál inka is főzhető belőle. Czegléden igen jövedelmező 
fának i smerjük. Kár v o l n a h á z u n k , kertünk, s ző lőnk vapy egyéb birtokunkat e né lkül hagyni. 

R e n d k í v ü l i nagy gyümölcsű fajokban (Konstant inápolyi , 
Portugal l i , Óriás stb.), melyek az ültetés évében már 
g y ü m ö l c s ö t hoznak, azután pedig rendkívül bőven te­
remnek . Fája igényte len , betegség és e l lentégtő l egy­

aránt m e n t e s . V a n n a k r e n d e l ő i m , k ik ezer számra ültetik, mert rendkívül hamar terem­
nek, g y ü m ö l c s e k e d v e s , s o k á i g e lá l l , m a g a s árban értékesí thető és sokfé leképen fel i s 
dolgozható . A 2 — 3 — 4 — 5 é v e s . r endk ívü l i s z é p é s gazdag gyökerű fák darabja erősség 
szerint 20 krtól 50 krig. N a g y o b b véte lné l o lyan e n g e d m é n y adatik, m i n t az e p e r n é l . 

G y ü m ö l c s e ép o ly ér tékes , m i n t a birsé , 
s fája ugyano lyan áron adatik eL 

[Pandi vagy körösi meggy. ] Termé­
kenységét e lőmozd í tandó , háromszor 
lett permetezve s igy h a azt folytató-

a. ti >U<U*I lag permetezzük, b ő v e n fog teremni . 
Fája egész séges , g y ü m ö l c s e rendk ívü l kereset t , mert befőzésre l ega lka lmasabb . A 2 - 3 — 
4 - 5 éves r e n d k í v ü l s z é p é s gazdag g y ö k e r ű fák darabja 15 krtól 50 krig. Nagyobb véte lnél 

ugyanaz az e n g e d m é n y adatik, mint az e p e r n é l . 
A 6 - 8 l á b m a g a s , rendkívü l gazdag gyökerű, t e l e be in é s k ö n n y ű töretű, 
2 — 3 — 4 é v e s diófék ára erősség szerint 20 krtól 50 krig. 

N a g y o b b v é t e l n é l u g y a n o l y a n engedmény , mint az e p e r n é l . 
g y ü m ö l c s f á k , nevezetesen körte, alma, 
szi lva, ősz i é s kajszinbaraczk, cseresnye, 
meggy, sze l íd gesztenye, lasponya m a ­
g a s derekú és t ö r p e ál lásnakban, — 

e r ő s s é g s z e r i n t 2 0 krtól 50 krig k a p h a t ó k . 2 _ g _ 4 _ 5 é v e g é l e t e r 0 8 

példányokban azok kora 
é s erőssége szerint 2 — 
5 _ 7 - 1 0 - 1 5 kr. árban 

erősség szerint 5 frt 85 krtól 19 frtig 
e z r e n k é n t . 

K i t ű n ő é s tartós anyagból « " / l d ^ s z i l á i n készül t 
h o r o l ó k (sarabolók), szMÖ o l t e t ő vasa*, 1tovabbákerfc 
f ű r é s z e k o l l « k , g ö r b e s z e m z ő é s o j t ó i e s e a , 
ezenfelül j e í f a é s ojtó k e n ő c s i gen o lcsó arak mel let t 

8 4 4 1 

Lasponya ojtványok. 
Spanyol meggy fekete. 
Fája egészséf 
4—5 éves rer 

Diófa, 
Minden másféle nemes 

e r ő s s é g s z e r i n t 2 0 krtól 50 M í g napnaiun . 

Kiselejtezett nemes ojtványok 
Mindenféle vadonezok 
Kerti eszközök. 

lelheti meg. Ar-és névjegyzéket küld: 
j n g h v á r y László m , SZÓIŐ. és faiskola birtokos Czeglearoi 

Michelstádter S. E. és H. 
Sajátkészitményii ezipök nagy raktára 

B U D A P E S T , Váczi -u tcza 2 8 . szám 
• Triumph* ezipök — gombolós, fűzős és zug 

nélkül — egyedüli készítője. 
Dr. Hóg)es-féle asbest-talpbetéttel ellátott czi-

pók nagy raktára. 8477 
Fiók-telepek: Debreczen, Becskerek, Sopron, Új­

vidék, Zágráb, Brassó, Varazsd, Szatmár. 
Minden czipő talpába bele van az ára nyomva. 

CHOCOLAT MENIER 
A világ legnagyobb gyára. 

N a p o n k i n t ! e l a d & s 50,000 kilo. K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s e z u k r á s s d á b a n . 7U09 

A legjobb és legártalmatlanabb pipere- és szépitőszerek 
a k ö v e t k e z ő k : A v l l u ü h l r u V É D J E G Y 

N o r m a k é z - é s a r c z k o n ő e s 
(izflöll Ninun-arcikenScs). A Irgkiliinébb szer minden ti«nillati!ig ellrii 
u. m. swplé, bibircs, májMt stb.— Ií<jy t6( |»' ly A r a 4M> k r u j e / á r . 

A h i i i ' s 

Norma-szappan Í^S^r^! 
gon, • Korat-arakenfcfMi nélUHBihrIsiin Ara '«o kr. 

A ici|i.iiiiniiiiii nrccpor fnoudre) a TiláQon a lilrei 
I l i i I I 1 < | - | M M 1 ( I I i ;is„„l,r„. I dől,,,/ | (i t. 

X 7 Í i l ^ I l k • ) - < * l « i > l t l < k (•/'•lélliNinon-rrémp) uirlultii 
l ^ H J l l l l « l I I f ^ I I I C .rct-siépilÍMcr, a b«r Ipoli-
sár« a leirjolib, különösen jó orr- i s arcivörosseg ellfn. 1 i i a i j y SCHUTZMARKE 

t é u e l y 1 I r t 5 0 k r . , e u y k i s t é m l j l 1 I r t . 
X T J I • • • > > • > I I U S I T S . . (azelőtt NinuD-haiviz) a haj rrisbitésére h kiliulllu ellen. 
VSUL I l l c t - I l c t j \ 1A Xra e«y iivi-t|n<k 1 lorlnl. 
V i t l ' l l l ' l . l l ' l i l ' o v l i i v / n p (awlollN'inon-liajfeslíawr)a Ifgiobb *s laa;-
i ' , - ' * I I I C l l l i l | l l ^ n ; . ^ / , t 1 nral i l iknsabbsi*r( i '8ak»Ml.vi iv<' | | l )en) 
szőke, barna és fekete stinekben. E g y ü v e g á r a 2 I r t . I lo i t i egy liajíostö-fósii á r a 1 I r t 5 0 k r . 

R g y e d i i l k a p h a t ó k : 

S T E I N E R M I H Á L Y v á r o s i g y ó g y s z e r t á r á b a n , 
Temesvár, belváros, Szb.-György-tér 3.1a szám. 

Budapesti főraktár: Törftk József gyógyszertárában, Király-utoza 12. 

S z é p s é g é s e g é s z s é g . 
Idegesség . 

vérszegénység 
Kiiirk vau szeplője ? 

ütoüi Tapy bármi folt »t aniáo, K hMioil 
leaen ártklmatUo R o i s n y a y - f e l e Tíláfil 

Serail-arczkenőcsot, 
mely M ftrcj.bört rorld IdOn fah^rri, tluztári *• 
fidéré taszl. Kcj t íu.lj ára 70 kr. E(tJ kla ttgtlj 
árm 35 kr. B e r a l l - s z s p p a n egj drb. .10 kr., 
S e r a i l - h ö l g / T p o r agy dobói 70 kr. Kltflno 

és v a ' o d i E p e s i a p p a n tg, drb. 40 kr. 

*a al abböl aBannacó bajok all«n lagblctoaab-
ban l'at R lünjray 

Vasaschi i iabora, 
mely aaját Urméitd ménoal édw borral ke 
aattve, hataeaban mtadoa baionlA kéailtményt 
felülmúl. Egy flTag ara 1 Irt fO kr., 6 uyag 

franco küldr. « frt fi kj. 8400 

D # ~ A t. ct. közönség ssives figyelmébe ajánljuk, hogy mindezen késtitményeink törvé­
nyesen bejegytett védjegygyei vannak ellátva, mely at aradi itabadsdgisobrot ábrázolja. 

Kapható: K O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógytárában Arad, Sialiadxág-tér. 
B n d a p o s t e n i T ö r l i k J ó z s e f ts d r . F-c f jer L o o . N á d o n gyÓKyxzerUrailian, 

Talamint m i n d e n m s g y a r o n i a g i g y ó g r s z e r t t r b s n . 

M E G H Í V Ó 
a 

Budapesti bankegyesület részv.-társaságnak 
Í O O O . < v i l V - b r u á r 2 8 - n n d ó l c l o t t 1 1 ó r a k o r 

sa já t h e l y i s é g é b e n , B t u l a p e s t e n , V . k e r ü l e t , F ü r d ő n t c z a I . s z á m a l a t t t a r t a n d ó 

rendes közgyűlésére. 
Tárgysorozat .-

1. A z i g a z g a t ó s á g j e l e n t é s e a l e f o l y t ü z l e t é v r ő l . 
2 . A f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g j e l e n t é s e . 
3 . Az ISO'.I. i'vi m é r l e g m e g á l l a p í t á s a é s a n y e r e s é g h o v á f o r d i t a s a i r á n t i h a ­

tároza t . 
4 . A z igazgatómig é s f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g n a k l e f o l y t i i z l eU'v iő l a f e l m e n t v é n y 

m e g a d á s a . 
5. H a t á r o z a t h o z a t a l a m e g ü r e s e d e t t t a g s á g o k n a k b e t ö l t é s e i r á n t , i g a z g a t ó s á g i 

t a g o k v á l a s z t á s a . 
fi. Fe l f i gyeJő-b izo t tnág m e g v á l a s z t á s a e g y é v r e é s é v i d i j a z á s á n a k m e g á l l a p í t á s a . 

J e g y z e t . A z o n r é s z v é n y e s e k , k i k a k ö z g y ű l é s e n r é s z t v e n n i k i v a n n a k , t a r t o z ­
n a k r é s z v é n y e i k e t a z a l a p s z a b á l y o k 3 0 . é s 2 1 . § § - a i é r t e l m é b e n a z a z o k h o z t a r t o z ó 
s z e l v é n y e k k e l e g y ü t t l e g k é s ő b b e n 8 n a p p a l a k ö z g y ű l é s e l ő t t a h i v a t a l o s ó r á k b a n a 
t á r s u l a t é r t é k p a p í r - p é n z t á r á n á l (V. , F ü r d ő n t e z a 3 . sz . ) l e t é t e m é n y e z m . 

A k ö z g y ű l é s e n j e l e n l e v ő m i n d e n i k r é s z v é n y e s t m i n d e n á l t a l a a z a l a p s z a b á l y o k 
2 0 . § -a é r t e l m é b e n l e t e t t 10 r é s z v é n y u t á n e g y - e g y s z a v a z a t i l l e t i m e g . A s z a v a z a t i 
j o g o t m e g h a t a l m a z o t t u t j á n i s s z a b a d g y a k o r o l n i . M e g h a t a l m a z o t t a k a t ö r v é n y e s k é p ­
v i s e l ő k k i v é t e l é v e l c s a k a s z a v a z a t k é p e s r é s z v é n y e s e k Borából v á l a s z t h a t ó k . 

Hogyan m a r a d n a k szépek a nők? 
Legbiztosabban az arrz ápolása folytán 

Leichner-íéle 
*-a%w, t •***«* ,rt»v 

E h i r e s a r e z p o r o k a l e g m a g a s a b b h ö l g y k ö r ö k é s e l s ő r a n g ú m ű v é s z n ő k 
á l t a l e l ő s z e r e t e t t e l l e s z n e k h a s z n á l v a , m i v e l a z o k az a r e z b ő r n e k fiatal, v i r u l ó 
s z i n t a d n a k é s a l i g l e h e t l á t n i , h o g y a z a r c z p o r o z v a v a n . 

P a t t i A d e l i n a a s s z o n y 2 0 é v ó t a L e i c h n e r L . t ó l s z e r e z b e a r e z p o r t , 
P a t t i - c r é m e t é s a r e z f e s t é k e t é s ö s s z e s m e g r e n d e l ő l e v e l e i b e n , m e l y e k e t b á r k i n e k 
s z í v e s e n m e g m u t a t u n k , r e n d k í v ü l i m e g e l é g e d é s é t k i f e j e z v e , a z t m o n d j a , h o g y 
s o h a j o b b g y á r t m á n y o k a t n e m t a l á l t é s h o g y a z o k a t m i n d i g n a g y ö r ö m m e l 
fogja h a s z n á l n i . 

Kapható minden illatszerkereskedésben és a gyárban. 
L e i c h n e r L., Berlin, Schützenstrasse 31. mmm 
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Kifogástalan ifjú 
arczszint 

Ön csak a 
K i e l h a n s e r H . - f ó l e 

GLYCER1N-
CRÉME 

és az elismert jóságú s z a p ­
p a n o k használata által ér el 

Raktár: T ö r ö k J ó z s e f 
g y ó g y s z . B u d a p e s t e n . 

Azonkitül kapható minden 
;rvói;vszerlarhan, drognislánál 
és iliatszerkereskvdéslien. 

A 30 év óta i smert é s kedvelt 

Szőrirtószer (Epilatoire). 
mely teljesen kiirtja a 

szőrt az arczból 
,i b itól, a kartól stb. most mefi lett 
javitva és halasa gyorsabb, mint 
azelőtt volt. Teljes jóttillús. Ara 1 kis 
üvegnek ő frt, 1 nagy üvegnek 10 frt. 

Fischer Róbert 
a vegytan tudora é$ szépít- > 
W i e n , fa, H a b s b u r g e r g a s s e 4 . 
Füz*t*k, melyek az oson- ét az egyes 
különleyesséyek fiasználatáröl tsól-
nak, inoyen és bérmentve küldetnek. 

rfö- A készítmények árfmhnqjttamságáról 
* ^^ ! ^* t ^** sz'-f>' bizonyít rányok bárkinek heté­

re állanak úgy szintén ezernyi köszönetnyílvánit'i levél 
minden vUágtéjboL Felvilágosítás tzépitészeti ügyekben ingyen 

adatik, levélben is. 

Párisi hajápolási szerek l 

. ütta. taffitaHM£% %££T 
1 ü v e g á r a 1 k o r o n a . 

. f i a t * . ksisvM* A h l i " legtevéebbé sem 
• 1WH» BojiOeSl. aziiitjs ki, miért is ennek 
alkalmazásánál a haj törékenységről nem kell 

tartani. 
1 ü v e g á r a 1 k o r o n a . 

• fiola»TaMiKhiiiin-ironádé.̂ Ao"; 
galó kitűnő hatású gyógykenőcs. 

1 t é g e l y n e k á r a 1 k o r o n a . 

• fiola* antiseptikus fogpor. tai5 Bgy doboz ara 60 fillér 

• fiola» antiseptikns fofró. Egy üveg int 60 fillér. — Kapható 

GEML-féle gyógyszertárban £££l, 
Temesvár, Belváros, Losoncxy - tér. 

.D L e r a s 

AS PH0SPHÁ1 
Ezen vaskéezi tmény tartalmazza a \(i 

és csontok legfontosabb e lemeit . Kitűnő 
gyógyszer v é r s z e g é n y s é g , s á p k ó r , g y o ­
m o r f á j d a l m a k , v é r v e s z t é s eseteiben, 
szabályozza a h ó s z á m o t , k ö n n y ű emész­
tett! és kiváltképen h ö l g y e k n e k , f e j l ő ­
d é s b e n l é v ő f i a t a l l e á n y o k n a k , vala­

mint g y e n g e g y e r m e k e k n e k legmelegebben ajánl 
h a t ó . E g y üveg ára 1 frt 50 kr. Magyarországi fő rakta; 

Eudapest, TJrök Jéuef gyégysiertára király-utoa 12. a 

V a l ó d i p á r i s i g y á r t m á n y , jótállás mellett! Orvosi 
tekintélyek ajánlata szerint teljesen biztos és ártal­

matlan. Tnczatja 1, 2 , 3 , 4 , 5 , 6 f r t . 
10 frtnyi megrendelésnél 10— 15%-nyi árkedvezmény. 

KELETI J. 
ca. ét kir. Bal. sérvkőtö és orthopaediai műszerek gyártója. 

B U D A P E S T , K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 1 7 . 
Árjegyzéket bérmentve, zárt borítékban. — Külön bejá­

rat az udvarból. b504 

Czerny-féle hires és elismert készitniényei. 

O s a n s z á j v i z e s s e n c z i a , 1 üres? 1 kor. 7 6 fill. Osan fogpor, 1 dobó-. 8 8 ttll. Orientál . R o s e n m i l c h (Kelet i rózsa­
tej) 1 ttvog 2 kor., hozzá a Ba lz samszappan 6 0 fill. T a m i n g e n e (hajfe*tószer) s ö t é t s z ő k e barna é s fekete 
sz ínekben, ára e g y ü v e g n e k * korona. A N T O N J . C Z E R N Y , W i e n XVII . , Carl L n d w i g s t r . 6. Főraktár-
Török József gyógyszer tára , Budapest , V I , Király-n. 1 2 . , t ovábbá m i n d e n g y ó g y t á r b a n ÓB illatszertárban' 

E S Z M É N Y I K E B E L , 
érhető el a P i l n l e s o r i e n t a l e s által,Batié 
gyógyszertáráiul Parisban, Passage Ver-
deau 5, az ezyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegese ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Király-utcza Iá. sz. 8442 

) P %r; 

LE,MATTERHORN(C[RVm) inüi R1FFEIALP. S«su 

00 
o 

-5 ét óta udvari i s tá l lókban, a nagyobb katonai és pol­
gár i i s tá l lókban használatban, nagyobb fáradozás előtti 
éa utáni erősbbitesre . rángatódz i sná l . az Idegek me­
revségéné l s tb . A lovakat ax ldomitásná l kiváló tevé­
k e n y s é g i é képes i t i . Valódi csak a fenti védjegygyei, kapható 
Ausztria-Magyarország összes gyógyszertáraiban és círogneriáiban. 
Főraktár Magyarország részére: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára Buda­

pesten, Király-utcza 14. szám. 8170 

•?I"1II7 I A 1 | litl'i'/il'í M. é í kir. osztr.-magyar és 
F lllUfj fJUll. I\ m/jUtt román kir. udvari szállító, 
kerület i gyógyszerészné l Kornenbnrg, Bécs mellett 

CHINA-BOR 
SERRAVALLO, VASSAL 

gyengék, térszegények és lábbadozók számára. 
t0~ K i t ű n ő í z . ~9H 

Legjobban ajánlva es alkalmazva a következő tanáról 
áltál: dr. iirann, Drasehe, KrafTl-Ebing, Monti, Mosetii 
Meusser, Selianla, Weinlechner stb. I(M)O-nél többel-
ismerőiétől, z á r a k : Va l i t e r e s ü v e g frt 1.20 
1 l i t e r e s ü v e g f r t 2 . 2 0 . K a p h a t ó min­

d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 
S e r r a v a l l ó J . g y ó g y s z e r . T r i e s z t b e n 

3© 

• j ő 

-3 
3C s 

C5 

é*kt 

H A I D E K K E R SÁNDOR 
sodronyszövet-, foiiat- és keritésgyára 

Budapesten, VIII. kerület, Üllői-út 48. szám. 
Oyáit és száll ít: g é p - é s k é z i - s o d r o n y f o n a t o k a t , t ü s k é s s o d r o n y t , panthnzn.lt: e r d ő k , v a d a s k e r t e k , 
b a r o m f i - u d v a r o k , g a z d a s á g i t e l k e k , k e r t e k , g y ü m ö l o s ö s ö k , s z ő l ő k stb. bekerítésére o l o s ó á r a k mel­
lett. N y a r a l ó - , p a r k - és e r k é l y r á c s o k a t , valamint csinos és erős kivitelű k a p u k a t és a j t ó k a t vaskeretes 
sodronyfonat és kovácsolt vasból ; úgyszintén díszes v i r á g á g y - ós g y e p k e r l t ó s e k e t és f a v é d ő - k o s a r a k a t . 
Továbbá f ö l d - é s k a v i c s r o s t á k a t ; s s ő l ő b o g y o z ó r o s t á k a t ; m a g t á r a M a k - r o s t é l y o k a t ; ö k ö r - s z á j ­
k o s a r a k a t ; s z i k r a f o g ó k a t ; g a b o n a v á l a s z t ó - h e n g e r e k e t , valamint régi választóhengereknek n j sodrony" 

k ö p e n y n y e l való illátátát. R o s t a s z ö v e t e k e t és f o n a t o k a t s z e l e l ő r o s t á k b a . 

Árjegyzékek és költségvetések ingyen. — Jutányos és pontos kiszolgálás. 

A Frankl in Társulat nyomdája (Budapesten IV., Egyetem-ntcza *.) 

8. SZÁM. 1900. BUDAPEST, FEBRUÁR 25. 47. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

f égéi 
I félé 

egész évre 2 4 korona 
félévre .... 1 2 « 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 

egész évre 1 6 korona 
félévre _. 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK/ egész évre Í O komim 
(a Világkrónikával) | félévre 5 . 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

tizennyolcz méter hosszú fő falképet, 
mely az egész huszárság történelmi 
fejlődését, mint valami ragyogó álmot 
tűnteti föl, e lapokban már bemu­
tattuk. 

A terem középső fő falán lesz elhe­
lyezve Vágó második nagy festménye, 
egy mai huszárroham, melyen az 0 
Felsége nevét viselő 1-ső s a 16-ik 
számú cs. és kir. huszárezred s az 1-ső 
szánni magyar kir. honvéd huszárezred 
van megörökítve. 

A hatalmas vásznon a lovas roham 
minden vitézi szépsége kifejezésre jut. 
A rohanó lovasok között egy kartács 
vág keresztül. Itt-ott fölbukik egy lovas, 
de a többi feltartóztathatatlanul szá­
guld előre. A vadul vágtató, mesteri-
leg festett lovak, s a huszárok villogó 
szemeikkel életteljes összhangban idé­
zik elénk a csata igazi képét. 

E képpel szemben levő falra jön a 
huszárság családfája, mely egy XVI. 
századbeli magyar huszár törzséből nő 
ki s szétágazó gályáin ós levelein a 
tőle leszármazó külföldi huszárok ké­
peit mutatja. 

A terem felső szélein körülfutó épí­

tészeti részletek között ismét nyolcz nagyobb 
és nyolcz kisebb festménynek jut hely. 

Ezek közül ezúttal négyet mutatunk be. Az 
egyik azt a jelenetet ábrázolja, midőn a császári 
hadak által a Fertő és Sopron között emelt 
sánczokat, közvetlen Sopron városa előtt, 1706 
augusztus 18-án Bottyán János vezérlete alatt 
Bezerédy Imre és lovas kuruczai rohammal be­
veszik. A kép festője Krenner Viktor, úgy 
tekhnikailag, mint kompoziczió szempontjából 
is számot tevő történelmi festményt alkotott e 
képben. 

A második Komi OKI/ Ede festménye s egy­
korú kép után a porosz Belling-huszárok azon 
hadi tényét örökíti meg, midőn 1706-ban elfog­
ják későbbi vezérüket, az akkor még svéd szol-

! gálatban állott Blüchert. 
Következő képünkön Simonyi óbestert lát­

juk, a mint 1795-ben huszárjaival átnyomúl az 
arcolei égő hídon, s a melyet szintén régibb 
metszet nyomán Tüll Ödön festett. 

Utolsó nagyobb képünk pedig Barsi Adolf 
műve s azt a páratlanul álló hadi tényt tünteti 
föl, midőn a franczia huszárok 1797-ben Texel-
nél a befagyott Zuider-tavon elfogják az egész 
hollandi tengeri flottát. 

Nyolcz kisebb kép a huszárság legkiválóbb 
vezéreinek arczképeit tünteti föl, közöttük 

VITÉZBÁRÓ SIMONYI JÓZSEF HUSZÁREZREDES. 

A H U S Z Á R - K I Á L L Í T A S . 

AHTJSVÉTKOK megnyíló párisi világkiállításon 
a magyar történelmi osztály díszterme a 

. huszárság múltj ának van szentelve, a hol, 
mint azt már e lapokban is megírtuk, nemcsak 
a magyar huszárság történelmi fejlődése lesz 
bemutatva, hanem egyúttal az a leszármazás 
is, a mint a külföld különböző huszársága a 
miénkből kifejlődött és megalakult. 

Mielőtt a huszárterem berendezése Parisba 
szállíttatnék, hogy Ö Felsége a király és az 
érdeklődő nagy közönség is megtekinthesse, 
a kiállítás kormánybiztossága pár napra az 
egész anyagot kiállította az iparművészeti 
múzeumban. 

E kiállítás kétségtelenül egyike a legszebb és 
legtanulságosabb történelmi kiállításoknak. Fő 
díszei azok a festmények, a melyek Vágó Pál 
ecsete alól kerültek ki s a melyek közfii a 

HONVÉDHUSZÁROK ROHAMA. — Vágó Pál festménye. 

K É P E K A H U S Z Á R - K I Á L L Í T Á S B Ó L . 




